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PRÉSENTATION 
   
Cette bibliographie est régulièrement mise à jour. Son objectif est de réunir et de classer l'ensemble des études 
concernant les différentes formes d’écritures amérindiennes et leurs usages. Celles-ci appartiennent, d’un point 
de vue sémiotique, à trois catégories : les écritures sélectives, les écritures intégrales et les écritures 
catéchétiques secondaires.  
  
LES ÉCRITURES SÉLECTIVES  
 
La définition des écritures sélectives s'appuie sur trois critères : 1. Elles sont attachées : elles accompagnent la 
mémorisation et la transmission de discours traditionnels caractérisés par un haut degré de formalisation du 
langage, typique des traditions dites orales. 2. Leur sémiotique est sélective. Elles n'ont pas pour fonction de 
transcrire l'intégralité phonique de ces discours : elles opèrent une sélection de certaines parties du discours ciblé 
afin de les matérialiser dans des séries ordonnées d'images (figuratives ou non). 3. Les principes de cette 
sélection correspondent à ceux de la formalisation du discours cérémoniel (par exemple, la séquenciation ou le 
parallélisme).  
 
À partir de ces trois critères, communs à toutes les écritures sélectives connues, les diverses traditions présentent 
de nombreuses variations. Mais pour l'essentiel, on peut les repartir en deux grandes catégories issues des 
relations que ces écritures entretiennent avec le discours dont elles stabilisent le contenu.  
  
Les écritures sélectives séquentielles 
 
Les écritures sélectives séquentielles établissent une relation très partielle à leur discours cible : à chacun de ses 
signes correspond un nom. Elles se présentent ainsi sous forme de séries ordonnées d'éléments graphiques 
correspondant à des listes de noms qui forment l'ossature d'un discours traditionnel. Le plus souvent, ces 
écritures introduisent une dimension cosmogrammatique dans leur sériation d'éléments. Certains khipu andins 
appartenaient très probablement à cette catégorie.  
 
Aussi certains armoriaux doivent être considérés comme des écritures sélectives de ce genre dans la mesure où 
ils apparaissent comme des listes ordonnées de noms propres (ou de blasons) qui doivent être récitées aux cours 
de diverses cérémonies ; on en connaît de beaux exemples chez les Iroquois du 19e siècle.  
 

 
 
Les écritures sélectives séquentielles peuvent également encoder une série de noms qui sont autant de "titres" de 
récits ou de séquences d’un récit. L'objet n'encode alors pas le récit mais seulement un ordre de succession. C'est 
le cas des wampum des Iroquois et de leurs voisins. De la même manière, certaines chroniques historiques 
amérindiennes constituaient des listes de noms d'années qui chacun renvoyait à un court récit. Les exemples les 
plus connus sont les chroniques des Indiens des Plaines ainsi que celles des Pima et des Maricopa.  
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Il existe également des écritures sélectives de ce genre permettant de séquencer des épisodes rituels en fonction 
d'une logique temporelle et spatiale ; par exemple les différents almanachs mésoaméricains, les chartes de 
plusieurs prophètes algonquiens (delaware, kickapoo et cree), celles du Midewiwin ojibwa ou encore les 
cordelettes des Teko d’Amazonie. Ces documents peuvent faire l'objet de deux types de "lecture" : soit un 
déchiffrement linéaire des épisodes les uns à la suite des autres, soit une consultation circonstancielle d'épisodes 
singuliers déterminée par un générateur de hasard (astrologique et/ou divinatoire).  
 

 
  
Les écritures sélectives narratives 
 
Les écritures sélectives narratives entretiennent une relation forte à leur discours cible. Elles accompagnent la 
transmission et donc la mémorisation de discours cérémoniels dont la récitation relativement exacte est 
considérée comme étant de la plus haute importance. Elles permettent ainsi de stabiliser une version canonique 
de la tradition. Elles figurent en général les éléments variables d'un discours structuré par le parallélisme, se 
permettant d'omettre la représentation des éléments constamment répétés des formules. Elles couvrent deux 
grands domaines discursifs.  
 
1. Les discours cérémoniels qui prennent généralement la forme d'un panégyrique d'une ou de plusieurs 
personnalités. On en connaît de nombreux exemples chez différents peuples du centre du Mexique et, peut-être, 
dans les Andes.   
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2. Les discours rituels que l'on peut qualifier, faute de mieux, de "religieux". Les principaux exemples connus 
sont les textes des chamanes inuit, des prophètes kickapoo et peut-être seneca, des sociétés chamaniques 
Wabano et Midewiwin telles qu'elles existèrent chez les Ojibwa et les Menomini, des prophètes apaches, des 
chamanes navajo, des tlacuilolli mésoaméricains (mais toutes ont disparu sauf, peut-être, les pages 29-46 du 
Codex Borgia), des chamanes cuna et bribri et peut-être des khipukamayuq andins.  
 

 
 
Les écritures sélectives trouvent généralement leurs sources iconographiques dans des traditions qui leur 
préexistaient : héraldique, représentations standardisées d’événements ou figuration d'entités surnaturelles. Il est 
également fort possible que certaines de ces écritures se soient constituées en raison de l'émulation induite par la 
découverte d'une écriture intégrale étrangère. D'autres entretiennent une relation fondamentale avec un système 
calendaire ou une technique combinatoire de divination. Dans tous les cas, elles constituent une technologie 
autonome obéissant à des principes qui lui sont propres.  
  
  
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
LES ÉCRITURES INTÉGRALES 
 
En dehors de l'aire maya, les cultures amérindiennes n'ont pas, avant le 19e siècle, éprouvé le besoin de se doter 
d'écriture intégrale au sens habituel du terme (la transcription complète et linéaire de tous les éléments d'un 
discours quelconque en une langue donnée). On remarquera aussi que, malgré les potentialités de leur écriture 
logo-syllabique, les Maya utilisèrent toujours leur technologie à peu près de la même manière que les tlacuilolli 
mésoaméricains et que lorsqu'ils s'emparèrent d'une écriture étrangère, ils le firent parfois en continuité avec cet 
usage traditionnel (en parallèle certes à des usages nouveaux).  
 

 
 



 4 

Par ailleurs, diverses cultures amérindiennes se sont appropriées, quelquefois très tôt, une écriture intégrale 
étrangère transcrivant leur propre langue et l'ont utilisée pour écrire des discours cérémoniels (qui parfois se 
transmettaient auparavant à l'aide d'une écriture sélective). Leur objectif n'était alors pas de fournir des 
informations à des missionnaires, des folkloristes ou des ethnologues, mais de préserver une forme de 
transmission de leur tradition, souvent en réaction à la déshérence des institutions et des technologies 
traditionnelles. Les principaux exemples connus aujourd'hui sont maya, iroquois, cherokee, ojibwa et lakota. 
Dans un contexte similaire d’usage interne, les Seneca et les Maya Cruzo’ob du Quintana Roo utilisèrent 
l’écriture intégrale, au 19e siècle, dans le cadre de la stabilisation de certains discours à teneur prophétique.  
 

 
 
 
 
Le 19e siècle constitue une période d'effervescence pour les écritures intégrales phonographiques en Amérique 
du Nord. Certaines furent élaborées par des Amérindiens (Cherokee, Fox, Sauk, Potawatomi, Winnebago, 
Yupik, peut-être Ottawa) ; d'autres par des missionnaires euro-américains (Ojibwa, Cree, Blackfoot, Naskapi, 
Carrier - et d'autres langues athapascanes -, Inuit, jargon Chinook, etc.). Toutes connurent des usages, des 
procédures de diffusion et des représentations de leur origine qui ne se réduisirent en aucun cas à ceux qu'en 
avaient projetés les missionnaires.  
 

 
  
Finalement, la double acquisition de l’écriture intégrale et d’une langue étrangère (généralement la langue 
coloniale dominante) a permis à certains Amérindiens de présenter à un lectorat plus large des versions écrites de 
divers aspects de leurs traditions discursives. Ces ouvrages, qui se situaient volontairement à la marge des 
champs épistémologiques propres aux missionnaires ou aux anthropologues, élaborèrent, chacun à leur façon, de 
complexes formes de réflexivité vis-à-vis des traditions orales auxquelles ils donnaient une forme écrite.  
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Avant comme après le 19e siècle, du Nord au Sud de l'Amérique, ces usages d'une nouvelle technologie 
intellectuelle dans le cadre de la transmission de discours, traditionnels ou non, eurent des effets culturels 
importants.  
  
 
LES ÉCRITURES SECONDAIRES CATÉCHÉTIQUES  
 
À plusieurs reprises, en plusieurs endroits du continent américain, des missionnaires euro-américains, sans qu'il 
soit possible d'établir des relations de continuité entre les uns et les autres, élaborèrent une nouvelle technique 
d’inscription afin de faciliter à leurs catéchumènes amérindiens la mémorisation fidèle des paroles exactes de 
certains discours cérémoniels chrétiens. Peut-être pensaient-ils s’inspirer de ce qu’ils imaginaient être 
"l’écriture" des Amérindiens.  
 

 
 
 
Ces technologies obéissaient parfois à une logique sélective et parfois à une logique intégrale. Elles 
comprenaient parfois des éléments phonographiques, mais la plupart du temps se contentaient d’une sémiotique 
logographique. Elles étaient toujours attachées : elles ne transcrivaient que certains genres de discours bien 
définis destinés à être rituellement récités (pour l'essentiel, des prières et des catéchismes). Globalement, leur 
sémiotique se rapprochait des nombreux essais historiques de polygraphies (caractéristiques universelles ou 
cryptographies) dans la mesure où elles supposaient toujours une transcription préalable des discours cibles dans 
une écriture intégrale – qui devait ensuite être surcodée à l’aide de logogrammes (et, plus rarement, de quelques 
phonogrammes), ce qui en faisait des écritures secondaires. On connaît de telles écritures secondaires 
catéchétiques au Mexique et dans les Andes mais aussi en Amérique du Nord (Mi’kmaq, Plaines, Déné, Inuit). 
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PARTIE 1 – LES ÉCRITURES SÉLECTIVES 
   
Les écritures sélectives sont ici présentées en fonction de leur culture d’appartenance et ordonnées selon un 
simple axe nord / sud. Cette première partie commence avec quelques présentations synthétiques de ces écritures 
amérindiennes et s’achève par une série de références ayant trait à certains de leurs usages décontextualisés. 
  
1.1 ÉCRITURES SÉLECTIVES AMÉRINDIENNES 
 
BARTHEL Thomas S. 1977. "Writing Systems", Native Languages of the Americas (ed) Thomas A. Sebeok. 
New York : Plenum Press. Volume 2, p. 27-54.  
BOONE Elizabeth Hill 2012. "Discourse and Authority in Histories Painted, Knotted, and Threaded", 
Ethnohistory 59 (2), p. 211-237.  
BOONE Elizabeth Hill & Gary URTON (eds) 2011. Their Way of Writing. Scripts, Signs, and Pictographies in 
the Pre-Columbian America. Washington DC : Dumbarton Oaks Research Library and Collection.  
DÉLÉAGE Pierre 2011. "Les pictographies narratives amérindiennes", Les Lieux de savoir 2, Les Mains de 
l’intellect (ed) Christian Jacob. Paris : Albin Michel, p. 744-764.  
DÉLÉAGE Pierre 2013. Inventer l’écriture. Rituels prophétiques et chamaniques des Indiens d’Amérique du 
Nord, XVIIe-XIXe siècles. Paris : Graphê, Les Belles Lettres.  
HOFFMAN Walter James 1895. The Beginnings of Writing. London : Macmillan & co. 
HOFFMAN Walter James 1897. "On Native Indian Pictography", Catholic University Bulletin III (1), p. 161-
170. 
HOUSTON Stephen D. 2004. "The Archaeology of Communication Technologies", Annual Reviews of 
Anthropology 33, p. 223-250.  
KRAMER Fritz W. 1970. Literature among the Cuna Indians. Goteborgs ethnografiska museum. Etnologiska 
stuider 30.  
LUQUET Georges-Henri 1930. L’art primitif. Paris : Gaston Doin.  
MALLERY Garrick 1882. "Dangers of Symbolic Interpretation", Transactions of the Anthropological Society of 
Washington 1, p. 71-79.   
MALLERY Garrick 1886. Pictographs of the North American Indians. A preliminary paper. Bureau of 
American Ethnology. Fourth annual report, Washington, p. 3-256. 
MALLERY Garrick 1893. Picture-Writing of the American Indians. Bureau of American Ethnology. Tenth 
annual report, Washington, p. 3-807.  
METRAUX Alfred 2005 (1963). "Les Primitifs. Signaux et symboles, pictogrammes et protoécritures", 
L’écriture et la psychologie des peuples (ed) Marcel Cohen. Réédition dans Marcel Cohen & Jérôme Peignot 
(eds) Histoire et art de l’écriture. Paris : Robert Laffont, p. 461-482.  
MASON William A 1920. A History of the Art of Writing. New York : MacMillan Company.   
SEVERI Carlo 1994. "Paroles durables, écritures perdues. Réflexions sur la pictographie cuna", Transcrire les 
mythologies (ed) Marcel Detienne. Paris : Albin Michel, p. 45-73. 
SEVERI Carlo 2004. Il percorso e la voce. Un’antropologia della memoria. Torino : Einaudi. 
SEVERI Carlo 2009. "L'univers des arts de la mémoire : anthropologie d'un artefact mental",  Annales, Histoire, 
Sciences sociales 64 (2), p. 463-493. 
TYLOR Edward B. 1878 (1865). Researches into the Early History of Mankind and the Development of 
Civilization. Boston : Estes & Lauriat, chapitre 5.  
WARKENTIN Germaine 1999. "In Search of The Word of the Other: Aboriginal Sign Systems and the History 
of the Book in Canada", Book History 2 (1), p. 1-27.  
 
1.2 ÉCRITURES SÉLECTIVES INUIT 
 
Voir aussi 2.1.5.4 (écriture intégrale) et 3.1 (écritures catéchétiques) 
 
CARPENTER Edmund 1997. "19th Century Aivilik/Iglulik Drawings", Fifty Years of Arctic Research: 
Anthropological Studies (eds) Rolf Gilberg & Hans Christian Gullov. Copenhagen : The National Museum of 
Denmark, p. 71-92.  
HIMMELHEBER Hans 1993. Eskimo Artists: Fieldwork in Alaska, June 1936 until April 1937. Fairbanks : 
University of Alaska Press. 
HOFFMAN Walter James 1883. "Comparison of Eskimo Pictographs with Those of Other American 
Aborigines", Transactions of the Anthropological Society of Washington 2, p. 128-146.   
HOFFMAN Walter James 1895. "The Graphic Art of the Eskimos", Report of National Museum, p. 739-968. 
JACKSON Sheldon 1895. Report on Introduction of Domestic Reindeer into Alaska. Executive Document 92, 
53rd Congress, 3rd Session. Washington D.C. : Government Printing Office, p. 48-49.  
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JENNESS Diamond 1922. "Eskimo Art", Geographical Review 12 (2), p. 161-174.   
ORCHARD William C. 1924. "Present-Day Pictography", Indian Notes 1(2), p. 70-73.  
PRICE AGER Lynn 1979-80. "Illustrated Oral Literature From Southwestern Alaska", Arts and culture of the 
North 4, p. 199-202.  
RAY Dorothy Jean 1996. A Legacy of Arctic Art. Seattle : University of Washington Press.  
 
1.3 ÉCRITURE SÉLECTIVE SALISH 
 
THOR CARLSON Keith 2001. « Prophesy », A Stó:lõ-Coast Salish Historical Atlas (ed) Keith Thor Carlson. 
Vancouver : Douglas & McIntyre, p. 154-161.  

1.4 POUR EN FINIR AVEC LE WALAM OLUM DES LENAPE  
 
BOEWE Charles (ed) 2003. Profiles of Rafinesque. Knoxville : University of Tennessee Press.  
NEWMAN Andrew 2009. "The Walam Olum : An Indigenous Apocrypha and Its Readers", American Literary 
History 22 (1), p. 26-56.  
OESTREICHER David M. 1995. The Anatomy of the Walam Olum. The Dissection of a 19th century 
Anthropological Hoax. PhD: Rutgers University.  
  
1.5 CHRONIQUE HISTORIQUE DES ALGONQUIENS DE VIRGINIE 
 
FEEST Christian F. (ed) 1975. "Another French Account of Virginia Indians by John Lederer", The Virginia 
Magazine of History and Biography 83 (2), p. 150-159.  
  
1.6 ÉCRITURES SÉLECTIVES IROQUOISES 
 
1.6.1 Écritures sélectives des discours du Conseil de condoléance des Iroquois 
 
Voir aussi 2.2.2 (écriture intégrale)  
 
BARREIRO José 1990. "Chief Jacob Thomas and the Condolence Cane", Northeast Indian Quarterly 7 (4), p. 
77-85.  
FENTON William N. 1950. The Roll Call of the Iroquois Chiefs. A Study of a Mnemonic Cane from the Six 
Nations Reserve. Smithsonian Miscellaneous Collections, vol. 111, number 15.  
HEWITT J.N.B. 1917. "Review : The Constitution of the Five Nations by Arthur C. Parker ; Traditional History 
of the Confederacy of the Six Nations by Duncan Campbell Scott ; Civil, Religious and Mourning Councils and 
Ceremonies of Adoption of the New York Indians by William M. Beauchamp", American Anthropologist 19 (3), 
p. 429-438. 
HEWITT J.N.B. 1944. "The requickening address of the Iroquois condolence council", Journal of the 
Washington Academy of Sciences 34 (3) : 65-85. 
HEWITT J.N.B. et William N. FENTON 1945. "Some Mnemonic Pictographs relating to the Iroquois 
condolence council", Journal of the Washington Academy of Sciences 35 (10) : 301-315.  
KEATING Neal B. 2012. Iroquois art, power, and history. Norman : University of Oklahoma Press, p. 164-170 
PARKER Arthur Caswell 1968. Parker on the Iroquois. Syracuse, NY : Syracuse University Press. 
SHIMONY Annemarie 1961. Conservatism among the Iroquois at the Six Nations Reserve. New Haven : Yale 
University publications in anthropology 65.  
 
1.6.2 Écriture sélective du message de Ganioda’yo 
 
Voir aussi 2.2.3 (écriture intégrale) 
 
FENTON William N. 1950. The Roll Call of the Iroquois Chiefs. A Study of a Mnemonic Cane from the Six 
Nations Reserve. Smithsonian Miscellaneous Collections, vol. 111, number 15, planche 8. 
LURIE Nancy Oestreich 1985. North American Indian Lives. Milwaukee : Milwaukee Public Museum, p. 18.  
 
1.7 CHARTES PROPHÉTIQUES DELAWARE 
 
BEAUCHAMP William M. (ed) 1916. Moravian Journals Relating to Central New York, 1745-66. Syracuse : 
The Dehler Press, p. 199-200. [Nanticokes] 
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BUTLER HULBERT Archer & William Nathaniel SCHWARZE (eds) 1910. David Zeisberger’s History of 
Northern American Indians. Ohio State Archaeological and Historical Society, p. 133. 
BUTLER HULBERT Archer & William Nathaniel SCHWARZE (eds) 1912. "The Moravian Records. Volume 
Two", Ohio Archaeological and Historical Quarterly 21 (1), p. 25-28. 
BURTON Clarence Monroe (ed) 1912. Journal of Pontiac’s Conspiracy, 1763. Michigan Society of the 
Colonial Wars, p. 32-33.  
GRUMET Robert S. (ed) 1999. "Journey on the Forbidden Path : Chronicles of a DiplomaticMission to the 
Allegheny Country, March-September 1760", Transactions of the American Philosophical Society 89 (2), p. 73-
77. 
HECKEWELDER John Gottlieb Ernest 1822 (1818). Histoire, mœurs et coutumes des Nations indiennes qui 
habitaient autrefois la Pennsylvanie et les États voisins. Paris : L. de Bure, p. 471-475. 
JORDAN John W. (ed) 1913. "Journal of James Kenny, 1761-1763", The Pennsylvania Magazine of History and 
Biography 37, p. 171-173. 
LOUDON Archibald (ed) 1808. A Selection of Some of the Most Interesting Narratives of Outrages Committed 
by Indians in Their Wars With the White People. Carlisle : Press of A. Loudon. Volume 1, p. 275-276. 
MERRITT Jane T. 2003. At the Crossroads: Indians and Empires on a Mid-Atlantic Frontier, 1700-1763. 
Chapel Hill : University of North Carolina Press, p. 125-126. 
 
Sources secondaires 
 
DÉLÉAGE Pierre 2013. Inventer l’écriture. Rituels prophétiques et chamaniques des Indiens d’Amérique du 
Nord, XVIIe-XIXe siècles. Paris : Graphê, Les Belles Lettres. 
HUNTER Charles E. 1971. "The Delaware Nativist Revival of the Mid-Eighteenth Century", Ethnohistory 18 
(1), p. 39-49. 
 
1.8 ÉCRITURE SÉLECTIVE KICKAPOO DE KENEKUK 
 
ALLIS Samuel J. 1887. "Forty Years Among the Indians on the Eastern Borders of Nebraska", Transactions and 
Reports of the Nebraska State Historical Society 2, p. 135.  
ALLIS Samuel J. & John DUNBAR 1915-1916. "Letters Concerning the Presbyterian Mission in the Pawnee 
Country near Bellevue, Nebraska, 1831-1849", Kansas Historical Society Collections 14, p. 586. 
BLAIR Emma H. (ed) 1911. The indian tribes of the upper Mississippi Valley and region of the Great Lakes as 
described by Nicolas Perrot in the Northwest; Bacquevile de la Potherie, French royal commissioner to 
Canada; Morrell Marston, American Army officer; and Thomas Forsyth, United States agent at Fort Armstrong. 
Cleveland : A.H. Clark. Tome 2, p. 280.  
CATLIN George 1841. Letters and notes on the manners, customs, and condition of the North American 
Indians. New York : Wiley & Putnam. Tome 2, p. 99.  
HUBBARD Gurdon S. 1831. "A Kickapoo Sermon", The Illinois Monthly Magazine 1 (10), p. 473-475.  
McCOY Isaac 1840. History of Baptist Indian Misions. Washington : Willam M. Morrison, p. 457-458.  
MURRAY Charles Augustus 1839. Travels in North America during the years 1834, 1835 & 1836, including a 
summer residence with the Pawnee tribe of Indians in the remote prairies of the Missouri and a visit to Cuba 
and the Azore Islands. London : R. Bentley, p. 77.  
POINT Nicolas 1967. Wilderness Kingdom. Indian Life in the Rocky Mountains, 1840-1847. New York : Holt, 
Rinehart and Winston, p. 24.  
REDMAN W. W. 1837. "Indian Missions on the Northwestern Indian District", Christian Advocate and Journal 
11 (50), p. 193. 
VERHAEGEN Emile 1839. "Lettre du P. Verhaegen, de la Compagnie de Jésus, à M. le Rédacteur des 
Annales", Annales de la propagation de la foi 11 (66), p. 471.  
 
Sources secondaires 
 
DÉLÉAGE Pierre 2013. Inventer l’écriture. Rituels prophétiques et chamaniques des Indiens d’Amérique du 
Nord, XVIIe-XIXe siècles. Paris : Graphê, Les Belles Lettres.  
HERRING Joseph B. 1988. Kenekuk, the Kickapoo Prophet. Lawrence : University Press of Kansas.  
HOWARD James H. 1965. "The Kenakuk Religion : An Early 19th Century Revitalization Movement 140 
Years Later", Museum News (South Dakota Museum) 26 (11-12), p. 1-48.   
MOONEY James 1973 (1896). The Ghost-Dance Religion and Wounded Knee. New York : Dover, p. 692-700.   
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1.9 ÉCRITURES SÉLECTIVES OJIBWA DU WABENO  
 
BURTON Frederick R. 1909. American Primitive Music. With especial attention to the Songs of the Ojibways. 
New York : Moffat, Yard and Company, p. 243-246. 
JAMES Edwin (ed) 1830. A Narrative of the Captivity of John Tanner. Part Two. New York : Carvill. 
SCHOOLCRAFT Henry R. 1851-57. Historical and Statistical Information respecting the History, Condition 
and Prospects of the Indian Tribes of the United States. 6 volumes. Philadelphia : Lippincott, Grambo & Co. 
Vol. 1, p. 333-432. Vol. 3, p. 488-491.   
THOMPSON David 1916. David Thompson's Narrative of His Explorations in Western America, 1784-1812. 
Toronto : Champlain Society, p. 191. 
  
1.10 ÉCRITURES SÉLECTIVES DU MIDEWIWIN 
  
1.10.1 Ojibwa 
 
Voir aussi 2.2.6 (écriture intégrale) 
  
BLESSING Fred K. Jr. 1977. The Ojibway Indians Observed. Papers of Fred K. Blessing, Jr., On The Ojibway 
Indians From The Minnesota Archaeologist. St. Paul : The Minnesota Archaeological Society.   
BOEHME Sarah E., Christian F. FEEST et Patricia Condon JOHNSTON 1995. Seth Eastman. A Portfolio of 
North American Indians. Afton : Afton Historical Society Press, p. 106-109.  
BROWN Jennifer S.H. et Robert BRIGHTMAN 1988. « The Orders of the Dreamed » : George Nelson on Cree 
and Northern Ojibwa Religion and Myth, 1823. St Paul : Minnesota Historical Society Press, p. 58-59. 
CADZOW Donald A. 1926. "Bark Records of the Bungi Midéwin Society", Indian Notes 3 (2), p. 123-134. 
DÉLÉAGE Pierre 2013. Inventer l’écriture. Rituels prophétiques et chamaniques des Indiens d’Amérique du 
Nord, XVIIe-XIXe siècles. Paris : Graphê, Les Belles Lettres.  
DENSMORE Frances 1929. "Chippewa Customs", Bulletin of the Bureau of American Ethnology 86, p. 1-204. 
DENSMORE Frances 1972 (1910-13). Chippewa Music. 2 volumes. New York : Da Capo Press. 
DEWDNEY Selwyn 1975. The Sacred Scrolls of the Southern Ojibway. Toronto : University of Toronto Press. 
FULFORD George T. 1988. Ojibwa Picture Writing : A Study in the Process of Symbol In-Formation. M. A. : 
University of Western Ontario. 
FULFORD George 1989. "A Structural Analysis of Mide Song Scrolls", Actes du vingtième congrès des 
algonquinistes (ed) William Cowan, p. 132-153. 
HOFFMAN Walter James 1888. “Pictography and Shamanistic Rites of the Ojibwa”, American Anthropologist 1 
(3), p. 209-230. 
HOFFMAN Walter James 1891. The Midewiwin or “Grand Medecine Society” of the Ojibwa. Bureau of 
American Ethnology. Seventh annual report, Washington, p. 143-300. 
JAMES Edwin (ed) 1830. A Narrative of the Captivity of John Tanner. Part Two. New York : Carvill. 
KIDD Kenneth E. 1981. "A Radiocarbon Date on a Midewiwin Scroll From Burntside Lake, Ontario", Ontario 
Archaeology 35, p. 41-43. (A.D. 1560 !). 
KINIETZ W. Vernon 1947. Chippewa Village. The Story of Katikitegon. Cranbrook Institute of Science, 
Bulletin 25. Figure 42.   
KOHL Johann Georg 1956 [1860]. Kitchi-Gami. Wanderings Round Lake Superior. Minneapolis : Ross and 
Haines. 
LANDES Ruth 1968. Ojibwa Religion and the Midéwiwin. Madison : University of Wisconsin Press. 
LIND Melva 1979. L'âme indienne. Chippewa et Sioux du Haut-Mississipi d'après les manuscrits de Joseph-
Nicolas Nicollet (1786-1843). Périgueux : Pierre Fanlac, p. 200-206. 
NELSON Richard E. 1983. "Inscribed Birch Bark Scrolls and Other Objects of the Midewiwin", Actes du 
quatorzième congrès des algonquinistes (ed) William Cowan. Ottawa : Carleton University, p. 219-235. 
REAGAN Albert B. 1927. "Picture Writings of the Chippewa Indians", Wisconsin Archeologist 6 (3), p. 80-83.   
SCHOOLCRAFT Henry R. 1849. "Henry R. Schoolcraft's Letter to E. G. Squier", in C. A. Weslager, 1972, The 
Delaware Indians, A History. New Brunswick : Rutgers University Press, p. 470-472.  
SCHOOLCRAFT Henry R. 1851-57. Historical and Statistical Information respecting the History, Condition 
and Prospects of the Indian Tribes of the United States. 6 volumes. Philadelphia : Lippincott, Grambo & Co.  
Vol. 1, p. 333-432. Vol. 2, p. 222-228. Vol. 3, p. 488-491.  
SKINNER Alanson B. 1920. "Medecine Ceremony of the Menomini, Iowa, and Wahpeton Dakota, with Notes 
on the Ceremony among the Ponca, Bungi Ojibwa, and Potawatomi", Indians Notes and Monographs 4, p. 1-
357.  
VASTOKAS, Joan M., 1984. "Interpreting Birch Bark Scrolls", Papers of the Fifteenth Algonquian Conference 
(ed) William Cowan. Ottawa : Carleton University, p. 425-444. 
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VENNUM Jr. Thomas 1978. "Ojibwa Origin-Migration Songs of the mitewiwin", The Journal of American 
Folklore 91 (361), p. 753-791.  
 
1.10.2 Menomini  
 
SKINNER Alanson B. 1913. "Social Life and Ceremonial Bundles of the Menomini Indians", Anthropological 
Papers of the American Museum of Natural History 13, p. 1-167. 
SKINNER Alanson B. 1920. "Medecine Ceremony of the Menomini, Iowa, and Wahpeton Dakota, with Notes 
on the Ceremony among the Ponca, Bungi Ojibwa, and Potawatomi", Indians Notes and Monographs 4, p. 1-
357. 
 
1.11 ÉCRITURE SÉLECTIVE SHAWNEE  
 
GALLOWAY William A. 1943. "A sacred slab of the Shawnee Prophet", Cranbrook Institute of Science News 
Letter 13, p. 6-7. 
HOWARD James H. 1981. Shawnee ! The Ceremonialism of a Native Indian Tribe and Its Cultural 
Background. Athens : Ohio University Press, p. 204-207.  
 
1.12 CHRONIQUES HISTORIQUES DES INDIENS DES PLAINES 
 
CHAMBERLAIN Von Del 1984. "Astronomical Content of North American Plains Indian Calendars", 
Archaeoastronomy supplement 15 (6), p. S1-S54. 
DeMALLIE Raymond J. & Douglas R. PARKS 2001. “Tribal Traditions and Records”, Handbook of North 
American Indians, Volume 13, Part 2 (ed) Raymond J. DeMallie. Washington : Smithsonian Institution, p. 1062-
1073.  
GREENE Candace S. 2005. "Winter Counts and Coup Counts: Plains Pictorial Art as Native History", 
AnthroNotes 26 (2), p. 1-6. 
MAURER Evan M. (ed) 1992. Visions of the People. A Pictorial History of Plains Indian Life. Minneapolis : 
The Minneapolis Institute of Arts. 
 
1.12.1 Blackfoot 
 
DEMPSEY Hugh A. 1965. A Blackfoot winter count. Calgary : Glenbow-Alberta Institute. 
PHILIPPOT Aristide 1934. "Ecriture primitive dans les Missions de l’Extrême-Nord canadien", Les missions 
catholiques 3214, 16 février, p. 599-602.  
RACZKA Paul M. 1979. Winter Count. A History of the Blackfoot People. Brocket : Oldman River Cultural 
Centre.   
SIEBELT Dagmar 2005. Die Winter Count der Blackfoot. Münster : Lit Verlag, Ethnologie, Band 6.  
TOVIAS Blanca 2014. "The Right to Possess Memory : Winter Counts of the Blackfoot, 1830-1937", 
Ethnohistory 61 (1), p. 99-122.  
WISSLER Clark 1911. "The Social Life of the Blackfoot Indians", Anthropological Papers of the American 
Museum of Natural History 3 (1).    
 
1.12.2 Mandan & Hidatsa 
 
BECKWITH Martha Warren 1938. "Mandan-Hidatsa Myths and Ceremonies", Memoirs of the American Folk-
lore Society 32.  
HOWARD James H. 1960a. "Butterfly's Mandan Winter Count, 1833-1876", Ethnohistory 7 (1),  p. 28-43. 
HOWARD James H. 1960b. "Dakota winter counts as a source of Plains history", Bulletin of the Bureau of 
American Ethnology 173.  
SMITH Marian W. 1960. "Mandan History as Reflected in Buttefly’s Winter Count", Ethnohistory 7 (3), p. 199-
205.  
THORNTON Russell 2003. "A Report of a New Mandan Calendric Chart ", Ethnohistory 50 (4), p. 697-705.  
 
1.12.3 Lakota 
 
BURKE Christina E. 2000. "Collecting Lakota Histories : The Winter Count Pictographs and Texts in the 
National Anthropological Archives", American Indian Art Magazine 26 (1), p. 82-103. 
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CHENEY Roberta Carkreek 1998. Sioux Winter Count. A 131-Year Calendar of Events. Happy Camp : 
Naturegraph.  
COHEN Lucy Kramer 1939. "Big Missouri’s Winter Count. A Sioux Calendar, 1796-1926", Indians at Work 6 
(6), p. 16-20.  
COHEN Lucy Kramer 1942. "Even in Those Days Pictures Were Important", Indians at Work 9 (5), p. 18-21.  
COHEN Lucy Kramer 1942. "Swift Bear’s Winter Count", Indians at Work 9 (6), p. 30-31. 
CURTIS Edward S. 1970 (1908). The North American Indian, being a series of volumes picturing and 
describing the Indians of the United States and Alaska. New York : Johnson Reprint Corp. Volume 3.  
DENSMORE Frances 1918. "Teton Sioux Music", Bulletin of the Bureau of American Ethnology 61.  
FERACA Stephen E. 1994. The Wounded Bear Winter Count. Kendall Park : Lakota Books.  
FINSTER David 1968. "The Hardin Winter Count", Museum News (W. H. Over Dakota Museum, University of 
South Dakota) 29 (3-4), p. 1-59.  
GREENE Candace S. & Russell THORNTON 2007 (eds). The Year the Stars Fell. Lakota Winter Counts at the 
Smithsonian. Washington DC: Smithsonian National Museum. 
HENNING Elizabeth R. P. 1982. "Western Dakota Winter Counts", Plains Anthropologist 27 (95), p. 57-65.  
HOWARD James H. 1960. "Dakota winter counts as a source of Plains history", Bulletin of the Bureau of 
American Ethnology 173.  
HOWARD James H. 1979. The British Museum Winter Count. Occasional Paper 4. London : British Museum.  
KAROL Joseph S. (ed) 1969. Red Horse Owner's Winter Count. The Oglala Sioux 1786-1968. Martin : The 
Booster Publishing Co.  
MAKULA 1988. "An Oglala Sioux Winter Count", Museum of The Fur Trade Quarterly 24 (4), p. 11-14.  
MALLERY Garrick 1877. "A calendar of the Dakota Nation", Bulletin of the United States Geological Survey 
3(1). 
McCOY Ronald T. 1983. Winter Count : The Teton Chronicles to 1799. Ph.D. dissertation, Northern Arizona 
University.  
McCOY Ronald T. 1992. "Short Bull : Lakota Visionary, Historian, and Artist", American Indian Art Magazine 
17 (3), p. 54-65.  
McCOY Ronald T. 1994. "Swift Dog : Hunkpapa Warrior, Artist and Historian", American Indian Art Magazine 
19 (3), p. 68-75.  
McCOY Ronald T. 2002. "Dakota Resources : "A People without History Is Like Wind on the Buffalo Grass " : 
Lakota Winter Counts", South Dakota History 32 (1), p. 65-86.   
McCOY Ronald T. 2004. "The Art of History : Lakota Winter Counts", American Indian Art Magazine 30 (1), p. 
78-89.  
MORGAN Alfred 1879. "A Description of a Dakotan Calendar, with a Few Ethnographical and Other Notes on 
the Dakotas, or Sioux Indians, and Their Territory", Proceedings of the Literary and Philosophical Society of 
Liverpool 33, p. 233-253. 
PRAUS Alexis A. 1962. The Sioux, 1798-1922. A Dakota Winter Count. Bloomfield Hills : Cranbrook Institute 
of Science, Bulletin 44.  
RISCH Barbara 2000. "A Grammar of Time : Lakota Winter Counts", American Indian Culture and Research 
Journal 24 (2), p. 23-48. 
RISCH Barbara 2003. "Wife, Mother, Provider, Defender, God : Women in Lakota Winter Counts", American 
Indian Culture and Research Journal 27 (3), p. 1-30. 
SUNDSTROM Linea 2006. “History in Pictures: Father Buechel and the Lakota Winter Counts“, manuscrit. 
(http://www.sfmissionmuseum.org/exhibits/wintercounts/articles.html).  
THORNTON Russell, 2002. "A Rosebud Reservation Winter Count, circa 1751-52 to 1886-87", Ethnohistory 49 
(4), p. 723-742. 
TIMBROOK Jan 2013. "Plains Indian Beadwork and Regalia at the Santa Barbara Museum of Natural History", 
American Indian Art Magazine 39 (1), p. 58-69.  
WILDHAGE Wilhelm 1991. "Big Missouri-Kills Two Winter Count", Archiv fur Völkerkunde 45, p. 39-59. 
WILDHAGE Wilhelm 1993. Die Winterzählungen der Oglala. Verlag für Amerikanistik, Wyk auf Foehr. 
 
Lien : Lakota Winter Counts. 
 
1.12.4 Kiowa  
 
GREENE Candace S. 2001. Silver Horn. Master Illustrator of the Kiowas. Norman : University of Oklahoma 
Press.  
GREENE Candace S. 2009. One Hundred Summers. A Kiowa Calendar Record. Lincoln, London : University of 
Nebraska Press.  
MARRIOTT Alice Lee 1945. The Ten Grandmothers. Norman : University of Oklahoma Press.   
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MERRILL William L., Marian KAULAITY HANSSON, Candace S. GREENE & Frederick J. REUSS 1997. A 
Guide to the Kiowa Collections at the Smithsonian Institution. Washington, DC : Smithsonian Institution Press.  
MOONEY James 1979 [1898]. Calendar History of the Kiowa Indians. Washington, DC : Smithsonian 
Institution Press. 
 
1.13 CHRONIQUES HISTORIQUES PIMA, PAPAGO & MARICOPA 
 
EZEL Paul H. 1983. "History of the Pima", Alfonso Ortiz (ed) Handbook of Noth American Indians, vol. 10. 
Southwest. Washington : Smithsonian Institution.   
GANTEAUME Cécile R. (ed) 2010. Infinity of Nations : Art and History in the Collections of the National 
Museum of the American Indian. New York : HarperCollins, p. 127.  
LUMHOLTZ Carl 1912. New Trails in Mexico : an account of one year's exploration in north-western Sonora, 
Mexico, and south-western Arizona, 1909-1910. London : T.F.Unwin, p. 72-77.  
RUSSELL Frank 1908. "The Pima Indians", 26th Annual Report of the Bureau of American Ethnology. 
Washington, p. 34-66.  
SOUTHWORTH Charles H. 1931. "A Pima Calendar Stick", The Arizona Historical Review 4 (2), p. 44-51.  
SPIER Leslie 1933. Yuman Tribes of the Gila River. Chicago : University of Chicago Press, p. 138-142.  
UNDERHILL Ruth M. 1938. A Papago Calendar Record. The University of New Mexico Bulletin, 
Anthropological Series 2 (5).  
 
1.14 ÉCRITURE SÉLECTIVE APACHE DE SILAS JOHN 
 
BASSO Keith H. & Ned ANDERSON 1973. "A Western Apache writing system : the symbols of Silas John", 
Science 180 (4090), p. 1013-1022.  
KESSEL William Burkhardt 1976. White Mountain Apache Religious Cult Movements : A Study in 
Ethnohistory. PhD dissertation : University of Arizona, p. 167-169.  
 
1.15 ÉCRITURES SÉLECTIVES NAVAJO 
 
Navajo creation chants, recorded for the Museum of Navajo Ceremonial Art, 1950. Cambrige, MA : Peabody 
Museum of Harvard University.  
BOWER OLIN Caroline 1972. Navajo Indian Sandpainting. The Construction of Symbols. Stockolm : Tre 
Ringar AB. 
DÉLÉAGE Pierre 2011. "Les pictographies narratives amérindiennes", Les Lieux de savoir 2, Les Mains de 
l’intellect (ed) Christian Jacob. Paris : Albin Michel, p. 744-764.  
HAILE Berard 1947. Prayer Stick Cutting in a Five Night Navaho Ceremonial of the Male Branch of 
Shootingway. Chicago : University of Chicago Press.  
HAILE Berard 1950. Legend of the Ghostway ritual in the male branch of the Shooting Way. St Michaels, AZ : 
St Michaels Press, p. 256. (Mnemonic device for Liberation Prayer).  
NEWCOMB Franc Johnson, Stanley FISHLER et Mary C. WHEELWRIGHT 1956. A Study of Navajo 
Symbolism. Papers of the Peabody Museum of Archaeology and Ethnology XXXII. 
PAREZO Nancy 1991. Navajo sandpainting: from religious act to commercial art. Albuquerque : University of 
New Mexico Press. 
 
1.16 ÉCRITURES SÉLECTIVES MÉSOAMÉRICAINES 
 
À la différence des autres écritures amérindiennes, les écritures sélectives mésoaméricaines ont fait l'objet de très 
nombreuses études. On trouvera des recensements des fac-similés de codices, avec diverses tentatives de 
classifications, dans Glass 1975, Brotherston 1997 ou dans les derniers ouvrages de Boone. Dans la mesure où il 
n'est pas question ici de répertorier toutes les analyses monographiques concernant tel signe ou tel codice, nous 
nous limitons ici à une sélection personnelle privilégiant les travaux de synthèse. On se contentera également 
d’indiquer que la revue Arqueología Mexicana est en train de bouleverser l’accès, jusqu’alors difficile, à ce 
champ d’étude en publiant depuis quelques années, sous forme d’éditions spéciales, des fac-similés de bonne 
qualité à des prix modiques.  
 
BENSON Elizabeth 1973 (ed). Mesoamerican Writing Systems. Washington DC : Dumbarton Oaks. 
BOONE Elizabeth Hill 1983. The Codex Magliabechiano. Berkeley : University of California Press. 
BOONE Elizabeth Hill 2000. Stories in Red and Black : Pictorial Histories of the Aztecs and Mixtecs. Austin : 
University of Texas Press. 
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BOONE Elizabeth Hill 2007. Cycles of Time and Meaning in the Mexican Books of Fate. Austin : University of 
Texas Press.  
BROTHERSTON Gordon 1979. Image of the New World. London : Thames and Hudson. 
BROTHERSTON Gordon 1995. Painted Books From Mexico. Codices in UK collections and the world they 
represent. London : British Museum Press. 
BROTHERSTON Gordon 1997 (1992). La América indígena en su literatura : los libros del cuarto mundo. 
México : Fondo de Cultura Económica. 
CASO Alfonso 1968. Los calendarios prehispánicos. México : UNAM. 
EDMONSON Munro 1988. The Book of the Year. Salt Lake City : University of Utah Press. 
GALARZA Joaquín 1988. Estudios de escritura indígena tradicional Azteca-Náhuatl. México : AGN. 
GLASS John B. 1975. "A Census of Native Middle American Pictorial Manuscript", Handbook of Middle 
American Indians 14, p. 81-250. 
JOHANSSON K. Patrick 2004. La palabra, la imagen y el manuscrito : lecturas indígenas de un texto pictórico 
en el siglo XVI. México : UNAM.  
LÉON-PORTILLA Miguel 2003. Códices : los antiguos libros del nuevo mundo. México : Aguilar. 
MARCUS Joyce 1992. Mesoamerican writing systems : propaganda, myth, and history in four ancient 
civilizations. Princeton : Princeton University Press.  
MIKULSKA DABROWSKA Katarzyna 2008. El lenguaje enmascardo. Un acrecamiento a las 
representaciones gráficas de deidades nahuas. México : UNAM, Sociedad Polaca de estudios latinoamericanos, 
Universidad e Varsovia.  
NOWOTNY Karl Anton 2005 (1961). Tlacuilolli : style and contents of the Mexican pictorial manuscripts with 
a catalog of the Borgia Group. Norman : University of Oklahoma Press. 
QUIÑONES KEBER Eloise 1995. Codex Telleriano-Remensis : ritual, divination, and history in a pictorial 
Aztec manuscript. Austin : University of Texas Press.  
ROBERTSON Donald 1959. Mexican Manuscript Painting of the Early Colonial Period. New Haven CT : Yale 
University Press. 
SELER Eduard 1990-98. Collected works in Mesoamerican linguistics and archaeology. Culver City : 
Labyrinthos.  
SMITH Mary Elizabeth 1973. Picture Writing from Ancient Southern Mexico: Mixtec Place Signs and Maps. 
Norman : University of Oklahoma Press. 
TAUBE Karl A. 2000. The Writing System of Ancient Teotihuacan. Center for Ancient American Studies, 
Barnardsville, NC.  
TROIKE Nancy P. 1982. "The interpretation of postures and gestures in mixtec codices", Art and Iconography 
of Late Post-Classic Central Mexico (eds) Elizabeth Benson & Elizabeth H. Boone. Washington, DC : 
Dumbarton Oaks Research Library and Collection, p. 175-206.  
 
Lien : Fac-similés de codex mixtèques et aztèques. 
Lien : Projet Amoxcalli.  
 
1.17 ÉCRITURE SÉLECTIVE BRIBRI 
 
GUEVARA-BERGER Marcos 1993. "A Visit to a Bribri Shaman", South and Meso-American Native 
Spirituality. From the Cult of the Feathered Serpent to the Theology  of Liberation (ed) Gary H. Goosen. New 
York : Crossroad.  
 
"The balsa log initially had only three pairs of rings. Now Andrés adds another pair located between the rings in 
the center and those above in such a way that the balsa log is still divided into three parts. Between the first 
series of rings and the second, he draws wavy lines that are very close together. They represent the basket in 
which Sibo brought maize seeds to gave rise to the clans and, for this reason, also represent the essence of the 
patient. In the next part of the log, which is the lower part, he schematically draws all of the creatures involved in 
causing rheumatism: squirrels, monkeys, martillas, sloths, turkeys, chachalacas, ants, bees, and certain worms 
that sting. In adition, he draws aLakabtsi, the "Master of Rheumatism". He represents him by the figure of a man 
with proeminent knees, with an uplifted arm whose hand has only three fingers, and the other arm supported by a 
cane (…). The shaman sings (...). The painted piece of balsa helps him remember all the prayers he has to say" 
(p. 383-384).  
  
1.18 ÉCRITURE SÉLECTIVE CUNA 
 
CHAPIN Mac 1983. Curing Among the San Blas Kuna of Panama. PhD dissertation, University of Arizona, p. 
81. 
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GASSÓ Leonardo 1910-1914. "La misión de San José de Nargana entre los Karibes, República de Panama", Las 
misiones católicas 19-22, p. 253.  
HERRERA Leonor & Marianne CARDALE DE SCHRIMPFF 1974. "Mitología cuna : los kalu según Alfonso 
Díaz Granados", Revista colombiana de antropología 17, p. 201-244.  
HOLMER Nils M. 1951. Cuna chrestomathy. Goteborgs ethnografiska museum. Etnologiska stuider 18, p. 29, 
p. 137. 
HOLMER Nils M. et S. Henry WASSEN 1953. The complete Mu-Igala in picture writing, a native record of a 
Cuna indian medecine song. Goteborgs ethnografiska museum. Etnologiska stuider 21.  
HOLMER Nils M. et S. Henry WASSEN 1963. Dos cantos shamanísticos de los indios cunas : textos en lengua 
cuna. Goteborgs ethnografiska museum. Etnologiska stuider 27, p. 44-64.  
HOWE James 2009. Chiefs, Scribes, and Ethnographers : Kuna Culture From Inside and Out. Austin : 
University of Texas Press, p. 153-157.  
KEELER Clyde E. 1969. Cuna Indian Art : The Culture and Craft of Panama’s San Blas Islanders. New York : 
Exposition Press.  
KRAMER Fritz W. 1967. "Die schriftsysteme der Cuna", Studium Generale XX (9), p. 574-584. 
KRAMER Fritz W. 1970. Literature among the Cuna Indians. Goteborgs ethnografiska museum. Etnologiska 
stuider 30, p. 66-68, p. 133-141.  
NORDENSKIOLD Erland 1928-1930. Picture-Writings and Other Documents. Comparative Ethnographical 
Studies 7 (1 et 2). Göteborg : Elanders Boktryckeri Aktiebolag. 
NORDENSKIOLD Erland 1931. "Faiseurs de miracles et voyants chez les Cuna", Revista del Instituto de 
Etnología de la Universidad Nacional de Tucumán 2, p. 459-469.  
NORDENSKIOLD Erland 1938. An historical and ethnological survey of the Cuna Indians. Goteborgs 
Museum, Ethnografiska Avdelningen, p. 421-423, planches.  
SEVERI Carlo 1982. "Le chemin des métamorphoses. Un modèle de connaissance de la folie dans un chant 
chamanique cuna", RES - Anthropology and Aesthetics 3, p. 32-67. 
SEVERI Carlo 1985. "Penser par séquences, penser par territoires. Cosmologie et art de la mémoire dans la 
pictographie des Indiens Cuna", Communications 41, p. 169-190. 
SEVERI Carlo 1994. "Paroles durables, écritures perdues. Réflexions sur la pictographie cuna", Transcrire les 
mythologies (ed) Marcel Detienne. Paris : Albin Michel, p. 45-73. 
SEVERI Carlo 1996 [1993]. La memoria ritual. Locura e imagen del blanco en una tradicion chamanica 
amerindia. Quito : Abya-Yala.  
SEVERI Carlo 1997. "The kuna picture-writing. A study in Iconography and Memory", The Art of Being Kuna. 
Layers of meaning Among the Kuna of Panama (ed) M. Salvador. Los Angeles : Fowler Museum of the 
University of California at Los Angeles, p. 245-273. 
WASSEN Henry 1949. Contributions to Cuna ethnography. Goteborgs ethnografiska museum. Etnologiska 
stuider 16, p. 52, p. 113-117.  
 
1.19 ICONOGRAPHIES MARUBO  
 
CESARINO Pedro de Niemeyer 2008. Oniska. A poética da morte e do mundo entre os Marubo da Amazônia 
ocidental. Tese de Doutorado : Museu Nacional da Universidade Federal do Rio de Janeiro.    
CESARINO Pedro de Niemeyer 2011. "Entre la parole et l’image : le système mythopoétique marubo", Journal 
de la Société des Américanistes 97 (1), p. 223-257.  
CESARINO Pedro de Niemeyer 2011. Oniska. Poética do xamanismo na Amazônia. São Paulo : Editora 
Perspectiva.  
CESARINO Pedro de Niemeyer (ed) 2013. Quando a Terra deixou de falar. Cantos da mitologia marubo. São 
Paulo : Editora 34.  
CESARINO Pedro de Niemeyer 2013. "Cartografias do cosmos : conhecimento, iconografia e artes verbais entre 
os Marubo", Mana 19 (3), p. 437-471.  
MONTAGNER MELATTI Delvair 1985. O mundo dos espíritos : estudo etnográfico dos ritos de cura Marubo. 
Tese de Doutorado : Brasília, UnB. 
MONTAGNER MELATTI Delvair 1995. A morada das almas : representações das doenças e das terapêuticas 
entre os Marúbo. Belém : MPEG.  
 
1.20 ÉCRITURE SÉLECTIVE TEKO 
 
CHAUMEIL Jean-Pierre 2006. "De fil en aiguille dans les Basses Terres d'Amérique du Sud, Les cordelettes à 
nœuds", De l'ethnographie à l'histoire. Les mondes de Carmen Bernand (eds) J.P. Castelain, S. Gruzinski & C. 
Salazar-Soler. Paris, L'Harmattan, p. 113-128.  
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CHAUMEIL Jean-Pierre 2011. "Khipu : ¿conexiones andino amazónicas ?", Por donde hay soplo (eds) Jean-
Pierre Chaumeil, Oscar Espinosa de Rivero & Manuel Cornejo Chaparro. Lima : IFEA, Pontificia Universidad 
Católica del Perú, CAAAP, EREA, p. 295-322.  
DÉLÉAGE Pierre 2010. "Une pictographie amazonienne : à propos des chapelets émérillons du musée du quai 
Branly", Gradhiva 12, p. 176-197.  
FERNANDES Eurico de Melo Cardoso 1953. "Os Emerenhom", Indios do Brasil das cabeceiras do rio Xingu, 
dos rios Araguáia e Oiapoque (ed) C.M. da Silva Rondon. Rio de Janeiro : Conselho Nacional de Protecâo aos 
Indios, vol. 2, p. 273-278. 
PERRET Jacques 1933. "Observations et documents sur les indiens Emerillon de la Guyane Française", Journal 
de la société des américanistes 25 (1), p. 65-98.   
 
1.21 ÉCRITURES SÉLECTIVES NOUÉES 
 
1.21.1 Khipu andins  
 
Comme pour l’écriture sélective mésoaméricaine, les cordelettes à nœuds andines (khipu) ont fait l’objet de très 
nombreuses études ; seule une sélection personnelle, orientée sur les analyses des khipu en tant qu’écritures 
sélectives, est présentée ici. J’indique également quelques textes récents qui résument l’état des recherches (ces 
derniers temps très focalisées sur les khipu comptables coloniaux) ou qui présentent des pistes originales. On 
trouvera une bonne bibliographie sur le site du Khipu Database Project. 
 
1.21.1.1 Khipu andins  
 
ARELLANO HOFFMANN Carmen & Gary URTON (eds) 2011. Atando cabos. Lima : Ministerio de cultura.  
BOUYSSE-CASSAGNE Thérèse 2000-01. "Les mots, les morts et l’écriture : arts de la mémoire et 
évangélisation dans les Andes", Cahiers des Amériques Latines 33, p. 56-84.  
BROKAW Galen 2006. "Ollantay, the Khipu, and Eighteenth-Century Neo-Inca Politics", Bulletin of the 
Comediantes 58 (1), p. 31-56.  
BROKAW Galen 2010. A History of the Khipu. Cambridge : Cambridge University Press.  
CURATOLA PETROCCHI Marco & José Carlos de la PUENTE LUNA (eds) 2013. El quipu colonial. Estudios 
y materiales. Lima : Fondo editorial PUCP.  
LOCKE L. Leland 1923. The Ancient Quipu or Peruvian Knot Record. New York : The American Museum of 
Natural History.  
LOZA Carmen Beatriz 1998. "Du bon usage des quipus face à l'administration coloniale espagnole (1550-
1600)", Population, 53e Année, No. 1/2, p. 139-159. 
PIMENTEL H. Nelson D. 2005. Amarrando colores. La producción del sentido en khipus aymaras. Oruro : 
Latinas editores.  
SALOMON Frank 2004. The Cord Keepers. Khipus and Cultural Life in a Peruvian Village. Durham : Duke 
University Press. 
SALOMON Frank, Carrie BREZINE, Gino de las CASAS & Victor FALCON 2006. "Los khipus de Rapaz en 
casa : Un complejo administrativo-ceremonial centroperuano", Revista Andina 43, p. 59-92.  
URTON Gary 2003. Signs of the Inka Khipu. Binary Coding in the Andean Knotted-String Records. Austin : 
University of Texas Press. 
URTON Gary 2009. "Sin, Confession, and the Arts of Book- and Cord-Keeping : An Intercontinental and 
Transcultural Exploration of Accounting and Governmentality", Comparative Studies in Society and History 51 
(4), p. 801-831.  
 
1.21.1.2 Khipu andins comme écriture sélective 
 
BROKAW Galen 2003. "The Poetics of Khipu Historiography : Felipe Guaman Poma de Ayala's "Nueva 
corónica" and the "Relación de los quipucamayos"", Latin American Research Review 38 (3), p. 111-147. 
DÉLÉAGE Pierre 2007. "Les khipu : une mémoire locale ? ", Cahiers des Amériques Latines 54-55, p. 231-240. 
PARSSINEN Martti & Jukka KIVIHARJU 2004. Textos andinos. Corpus de textos khipu incaicos y coloniales. 
Tomo 1. Madrid : Instituto Iberoamericano de Finlandia & Universidad Complutense de Madrid.  
QUILTER Jeffrey & Gary URTON (eds) 2002. Narrative Threads. Accounting and Recounting in Andean 
Khipu. Austin : University of Texas Press. 
SEVERI Carlo 2009. "L'univers des arts de la mémoire : anthropologie d'un artefact mental",  Annales, Histoire, 
Sciences sociales 64 (2), p. 463-493. 
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1.21.2 Autres cordelettes à nœuds utilisées comme écriture sélective 
 
ARMELLADA Cesareo de 1972. Pemonton taremuru (Los Tarén de los Indios Pemón). Caracas : Instituto 
venezolano de lenguas indigenas, p. 139. 
BIRKET-SMITH Kaj 1966-67. "The Circumpacific Distribution of the Knot Records", Folk 8-9, p. 15-24. 
BOURKE John Gregory 1892. "The Medecine Men of the Apache", Ninth Annual Report of the Bureau of 
Ethnology, p. 443-617. 
CHAUMEIL Jean-Pierre 1993. "Des esprits aux ancêtres. Procédés linguistiques, conceptions du langage et de la 
société chez les Yagua d’Amazonie Péruvienne", L’Homme 126-128, p. 409-427. 
CHAUMEIL Jean-Pierre 2005. "Mémoire nouée : les cordelettes à nœuds en Amazonie", Brésil indien. Les arts 
des Amérindiens du Brésil. Paris : Réunion des musées nationaux, p. 294-303.  
CHAUMEIL Jean-Pierre 2006. "De fil en aiguille dans les Basses Terres d'Amérique du Sud, Les cordelettes à 
nœuds", De l'ethnographie à l'histoire. Les mondes de Carmen Bernand (eds) J.P. Castelain, S. Gruzinski & C. 
Salazar-Soler. Paris : L'Harmattan, p. 113-128. 
CHAUMEIL Jean-Pierre 2011. "Khipu : ¿conexiones andino amazónicas ?", Por donde hay soplo (eds) Jean-
Pierre Chaumeil, Oscar Espinosa de Rivero & Manuel Cornejo Chaparro. Lima : IFEA, Pontificia Universidad 
Católica del Perú, CAAAP, EREA, p. 295-322.  
DAY Cyrus L.  1957. "Knots and Knot Lore: Quipus and Other Mnemonic Knots", Western Folklore 16 (1), p. 
8-26. 
LEECHMAN John Douglas & HARRINGTON Mark Raymond 1921. "Strings Records of the Northwest", 
Indian Notes and Monographs 16, p. 1-64. 
NORDENSKIOLD Erland 1930. "Quipus", Modifications in Indian Culture Through Inventions and Loans. 
Göteborg : Elanders Boktryckeri Aktiebolag, Comparative ethnographical studies 8, p. 211-218.  
TURNEY-HIGH Harry Holbert 1937. The Flathead Indians of Montana. Memoirs of the American 
Anthropological Association, 48. Supplement to American Anthropologist 39 (4-2).  
 
"The Flathead had a fair system of memory refreshers and time counts. The women often kept a record of years 
by stringing different colored beads or dried berries on thongs. Important tribal events were marked with special 
beads, and for this reason were often consulted by important men. Individual year counts were kept, the mother 
or grandmother of the child beginning one shortly after birth. Often a series of marks was put on some useful 
tool for each year of a person’s life. The elk-horn flesher was the commonest tool for women to mark. The very 
common practice of knotting string was also used. Such mnemonic strings were rolled up and kept with the 
individual’s treasures. It is said that at one time certain women kept a month-count by adding a bead or berry to 
the fringes of their costumes. In this way some sort of record of the person’s life could be told off from the front 
of the dress" (p. 24-25). 
 
1.23 USAGES DÉ/RECONTEXTUALISÉS D’ARTS DE LA MÉMOIRE AMÉRINDIENS  
  
ANDRELLO Geraldo 2005. "Nossa história está escrita nas pedras", Revista do patrimônio histórico e artístico 
nacional 32, p. 131-151.  
BAER Gerhard, Edmund FERSTL & N. Cornelius DUBELAAR 1983. "Petroglyphs from the Urubamba and 
Pantiacolla rivers, eastern Peru", Verhandlungen der Naturforschenden Gesellschaft Basel 94, p. 229-306. 
CRUXENT J. M. 1952. "Notes on Venezuelan Archaeology", Proceedings of the 29th International Congress of 
Americanists, vol. 3, The University of Chicago Press, p. 286-289. (Note peu convaincante sur une "écriture" 
utilisée par les Motilones du Rio Negro).  
GEERTZ Armin W. 1994. The Invention of Prophecy. Continuity and Meaning in Hopi Indian Religion. 
Berkeley : University of California Press, chapitres 6 et 9.  
JIMÉNEZ PADILLA Blanca M. & Samuel L. VILLELA F. 1998. Historia y cultura tras el glifo : los códices de 
Guerrero. México : Instituto Nacional de Antropología e Historia. 
LORENZO MONTERRUBIO Antonio 2004. "Memoria fragmentada : persistencia y olvido. El códice de 
Nicolas Flores, Hidalgo", Estudios de cultura Otopame 4, p. 79-97.  
QUILTER Jeffrey & Gary URTON (eds) 2002. Narrative Threads. Accounting and Recounting in Andean 
Khipu. Austin : University of Texas Press. 
ROSS Allen Chuck 1993. Ehanami "Walks Among", An Autobiography. Denver : Bear.  
STRADELLI Ermanno 1900. "Iscrizioni indigene della regione dell’Uaupès", Bollettino della Società 
geografica italiana, serie 4, volume 1(5), p. 457-483. [p. 460 : "Voi per iscrivere le vostre istorie avette la carta, 
noi abbiamo le pietre", Kuenomo]. 
THOMAS Robert K. 1953. The Origin and Development of the Redbird Smith Movement. Master Thesis for the 
Department of Anthropology at the University of Arizona.  
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PARTIE 2 - LES ÉCRITURES INTÉGRALES 
 
Cette partie relativement hétéroclite commence par des références portant sur la sémiotique, l’histoire et les 
usages d’écritures intégrales dont l’origine est amérindienne (maya, cherokee, grands lacs, yupik) et se poursuit 
avec une série de travaux décrivant la sémiotique, l’histoire et les représentations auxquelles ont donné lieu 
certaines écritures intégrales inventées par les missionnaires du Canada au 19e siècle (pour le cree, l’ojibwe, le 
carrier, l’inuit). Ensuite viennent deux sections proposant de définir des corpus originaux de littérature 
amérindienne : le premier regroupe les textes d’usage interne, en langue vernaculaire, transcrivant des traditions 
discursives essentiellement rituelles (maya, iroquois, cherokee, ojibwa, lakota) ; le second rassemble des 
transcriptions de traditions narratives dont l’auteur est amérindien mais qui sont rédigées dans la langue d’un 
lectorat qui ne l’est pas (anglais, espagnol, portugais). Finalement, après une liste d’études concernant les 
correspondances écrites, une dernière catégorie accueille un mélange de références ayant trait aux divers usages 
de l’écriture intégrale par les sociétés amérindiennes.  
  
2.1 ÉCRITURES INTÉGRALES AMÉRINDIENNES  
 
2.1.1 ÉCRITURE INTÉGRALE MAYA 
 
La bibliographie concernant l'épigraphie et la paléographie maya s'est considérablement allongée au cours des 30 
dernières années, constituant enfin un champ académique rigoureux caractérisé par un haut degré de technicité et 
un réel coût d’entrée. De très nombreux travaux anciens et moins anciens ont été de ce fait invalidés. On ne 
trouvera donc ici qu’une sélection personnelle de textes très accessibles, centrés sur l’écriture et son 
déchiffrement, ainsi que quelques liens intéressants. En attendant les ouvrages de synthèse à venir.  
 
COE Michael D. 1992. Breaking the Maya Code. New York : Thames & Hudson.  
COE Michael D. & Mark VAN STONE 2001. Reading the Maya Glyphs. London : Thames & Hudson.  
HOUSTON Stephen 2000. "Into the Minds of Ancients : Advances in Maya Glyph Studies", Journal of World 
Prehistory 14 (2), p. 121-201.  
HOUSTON Stephen, Oswaldo CHINCHILLA MAZARIEGOS & David STUART (eds) 2001. The 
Decipherment of Ancient Maya Writing. Norman : University of Oklahoma Press. 
HOUSTON Stephen, John ROBERTSON & David STUART 2000. "The Language of Classic Maya 
Inscriptions", Current Anthropology 41 (3), p. 321-356.  
JOHNSON Scott A.J. 2013. Translating Maya Hieroglyphs. Norman : University of Oklahoma Press.  
MARTIN Simon & Nikolai GRUBE 2000. Chronicles of Maya King and Queens. Deciphering the Dynasties of 
the Ancient Maya. New York : Thames & Hudson.  
STUART David 1987. Ten Phonetic Syllables. Research Reports on Ancient Maya Writing 14. Washington 
D.C.: Center for Maya Research. 
STUART David 2011. The Order of Days. New York : Harmony Books.  
STUART George E. 1992. "Quest for Decipherment : A Historical and Biographical Survey of Maya 
Hieroglyphic Investigation", New Theories on the Ancient Maya (eds) Elin C. Danien & Robert J. Sharer. 
Philadelphia : University of Pennsylvania Museum of Archaeology and Anthropology, p. 1-64. 
TALADOIRE Eric 2012. Les trois codex maya. Paris : Balland. [Fac-similés complets]   
 
Le Workshop Handbook du Wayeb ; Maya Decipherment (blog) ; Corpus of Maya Hieroglyphic Inscriptions ; 
Mesoweb ; Famsi ; Dumbarton Oaks ; Mesoamerica Center ; Wayeb. 
 
2.1.2 ÉCRITURE INTÉGRALE CHEROKEE 
 
Voir aussi 2.2.5 (carnets de formules) 
  
BENDER Margaret 2002. Signs of Cherokee Culture. Sequoyah's Syllabary in Eastern Cherokee Life. Chapel 
Hill : The University of North Carolina Press.  
BENDER Margaret 2008. "Indexicality, voice, and context in the distribution of Cherokee scripts", International 
Journal of the Sociology of Language 192, p. 91-103.  
CUSHMAN Ellen 2010. "The Cherokee Syllabary from Script to Print", Ethnohistory 57 (4), p. 625-649.  
CUSHMAN Ellen 2011. The Cherokee Syllabary. Writing the People’s Perseverance. Norman : University of 
Oklahoma Press.  
FOGELSON Raymond D. 1974. "On the Varieties of Indian Histories : Sequoyah and Traveller Bird", Journal 
of Ethnic Studies 2 (1), p. 105-112.  
FOREMAN Grant 1938. Sequoyah. Norman : University of Oklahoma Press (1970).   
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FOSTER Geo G. 1885. Se-quo-yah. The American Cadmus and Modern Moses. Philadelphia : Office of Indian 
Rights Association.  
HERNDON Marcia 1986. "Sound, Danger, and Balanced Response", Explorations in Ethnomusicology : Essays 
in Honor of David P. McAllester (ed) Charlotte J. Frisbie. Detroit : Detroit Monographs in Musicology 9, p. 129-
138.   
KILPATRICK Jack F. & Anna G. KILPATRICK 1965. The shadow of Sequoyah. Social documents of the 
Cherokees, 1862-1964. Norman : University of Oklahoma Press.  
KILPATRICK Jack F. & Anna G. KILPATRICK 1966. "Chronicles of Wolftown : Social Documents of the 
North Carolina Cherokees, 1850-1862", Bulletin of the Bureau of American Ethnology 196, p. 1-112.   
MOONEY James 1900. "Myths of the Cherokee", Bur. Amer. Ethnol. 19th Ann. Rep., p. 3-576. Washington.   
OLBRECHTS Frans M. 1931. "Two Cherokee Texts", International Journal of American Linguistics 6 (3/4), p. 
179-184.  
PERDUE Theda 1977. "Rising from the Ashes: The Cherokee Phoenix as an Ethnohistorical Source", 
Ethnohistory 24 (3), p. 207-218. 
PERDUE Theda (ed) 1983. Cherokee Editor : The Writings of Elias Boudinot. Knoxville : University of 
Tennessee Press.  
SCHMITT Alfred  1980. Entstehung und Entwicklung von Schriften. Wien : Bölhau. 
THOMAS Joseph 2007-08. "Creating Cherokee Print : Samuel Austin Worcester’s Impact on the Syllabary",  
Media History Monographs 10 (2), p. 1-20.  
TUCHSCHERER Konrad & P. E. H. HAIR 2002. "Cherokee and West Africa : Examining the Origins of the 
Vai Script", History in Africa 29, p. 427-486.  
WALKER Willard 1985. "The Roles of Samuel A. Worcester and Elias Boudinot in the Emergence of a Printed 
Cherokee Syllabic Literature", International Journal of American Linguistics 51 (4), p. 610-612. 
WALKER Willard & James SARBAUGH 1993. "The Early History of the Cherokee Syllabary", Ethnohistory 
40 (1), p. 70-94.  
WHITE John K. 1962. "On the Revival of Printing in the Cherokee Language", Current Anthropology 3 (5), p. 
511-514.  
WITTHOFT John 1948. "Will West Long, Cherokee Informant", American Anthropologist 50 (2), p. 355-359.  
 
2.1.3 ÉCRITURES INTÉGRALES DES GRANDS LACS 
  
FLETCHER Alice C. 1890. "A Phonetic Alphabet Used by the Winnebago Tribe of Indians", The Journal of 
American Folklore 3 (11), p. 299-230.  
GODDARD Ives 1997. "Writing and Reading Meskaquie (Fox)", Papers of the 27th Algonquian Conference, p. 
117-134.   
JONES William 1906. "An Algonquin Syllabary", Boas Anniversary Volume. Anthropological Papers Written in 
Honor of Franz Boas. New York : G.E. Stechert, p. 88-93.  
JUSTESON John S. & Laurence D. STEPHENS 1993. "The Evolution of Syllabaries from Alphabets : 
Transmission, Language Contrast, and Script Typology", Die Sprache 35 (1), p. 2-46.  
MICHELSON Truman 1927, "Fox Linguistic Notes. An Unknown Fox Syllabary", Festschrift Meinhof, p. 405-
406. 
PULTE William 1983. "A Note on Kickapoo Literacy", International Journal of American Linguistics 49 (4), p. 
437-438.  
RADIN Paul 1924. "Paper read at the Cambridge Philological Society about the introduction of a syllabic 
alphabet employed by the Sauk and Fox Indians of Iowa, U.S.A., to a neighbouring tribe, the Winnebago", 
Cambridge University Reporter 55, p. 288.  
WARD Duren J. H. 1906. "The Meskwaki People of To-day", The Iowa Journal of History and Politics 4 (2), p. 
190-219.  
 
2.1.4 ÉCRITURES INTÉGRALES YUPIK  
  
FRIEDRICH Johannes 1941. "Noch eine moderne Parallele zu den alten Schrifterfindungen. Eine 
Schrifterfindung bei den Alaska-Eskimos", Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 95 (1), p. 
374-414.  
GORDON George Byron 1917. In The Alaskan Wilderness. Philadelphia : The John C. Winston Company, p. 
137-138.  
HENKELMAN James W. & Kurt H. VITT 1985. Harmonious to Dwell, The History of the Alaska Moravian 
Church, 1885-1985. Bethel, Alasaka : The Moravian Seminary & Archives, p. 366-373.  
SENFT Willy 1955. L'Esquimau Neck crée une écriture pour transcrire la Bible. Neuchâtel : Editions de la 
mission morave. 
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SCHMITT Alfred 1951. Die Alaska-Schrift und ihre Schriftgeschichtliche Bedeuntung. Marburg : Simons 
Verlag.   
SCHMITT Alfred  1980. Entstehung und Entwicklung von Schriften. Wien : Bölhau.  
SCHMITT Alfred 1981 (1940). Untersuchungen zur Geschichte der Schrift. Eine Schriftentwicklung um 1900 in 
Alaska. Wiesbaden : Harrassowitz.  
 
2.1.5 ÉCRITURES INTÉGRALES SUB-ARCTIQUES ET ARCTIQUES  
(Cree, Ojibwa, Déné, Algonquin, Blackfoot, Inuit) 
 
BURNABY Barbara (ed) 1985. Promoting Native Writing Systems in Canada. Toronto : The Ontario Institute 
for Studies in Education.   
DANIELS Peter T. & William BRIGHT (eds) 1996. The World's Writing Systems. Oxford University Press.  
GRANT John Webster 1984. Moon of Wintertime : Missionaries and the Indians of Canada in Encounter since 
1534. Toronto : University of Toronto Press. 
MORICE Adrien-Gabriel 1934. "Origine et évolution de l'écriture", Revue de l'université d'Ottawa 4, p. 214-234 
et p. 347-372.   
MURDOCH John Stewart 1984. A Bibliography of Algonquian Syllabic Texts in Canadian Repositories. 
Ottawa : Project ASTIC.  
PILLING James Constantine 1973 (1887-94). Bibliographies of the Languages of Noth American Indians. 3 
volumes. New York : AMS Press.   
WALKER Willard 1981. "Native American Writing Systems", Charles A. Ferguson & Shirley Brice Heath (eds) 
Language in the USA. Cambridge : Cambridge University Press, p. 145-174. 
WALKER Willard B. 1996. "Native Writing Systems", Handbook of North American Indians 17 Language. 
Washington : Smithsonian, p. 158-184.  
 
Lien : Writing systems & languages of the world. 
 
2.1.5.1 Cree  
 
ALISON LEWIS R. & Louis-Jacques DORAIS 2003. "Two Related Indigenous Writing Systems: Canada's 
Syllabic and China's A-Hmao Script", The Canadian Journal of Native Studies 23 (2), p. 277-304. 
BARNLEY George, Peter JACOBS, William MASON & T.F. RUNDLE 1845. "Territories of The Honourable 
The Hudson’s-Bay Company", The Wesleyan-Methodist Magazine, Fourth Series, Vol. 1 ; Volume LXVIII, p. 
200-207.  
BENNETT Jo Anne & John W. BERRY 1989. "The Meaning and Value of the Syllabic Script for Native 
People", W. Cowan (ed), Actes du vingtième congrès des algonquinistes, Ottawa, Université Carleton, p. 31-42. 
BERRY John W. & Jo Anne BENNETT 1995. "Syllabic Literacy and Cognitive Performance Among the Cree 
and Ojibwe People of Northern Canada", Scripts and Literacy. Reading and Learning to Read Alphabets, 
Syllabaries and Characters (eds) Insup Taylor & David R. Olson. Dordrecht : Kluwer Academic Publishers, p. 
341-357. 
BOON Thomas C. B. 1960. "Use of Catechisms and Syllabics by the Early Missionaries of Rupert's Land", The 
Bulletin. Records and Proceedings of the Commitee on Archives of the United Church of Canada 13, p. 8-17. 
BOON Thomas C. B. 1964. "The Centenary of the Syllabic Cree Bible, 1862-1962", The Bulletin. Records and 
Proceedings of the Commitee on Archives of the United Church of Canada 17, p. 27-34.  
BLOOMFIELD Leonard 1934. Plains Cree Texts. Publications of the American Ethnological Society XVI. New 
York : G.E. Stechert & Co, p. 19-21.   
BROWN Jennifer S.H. 1982. "The Track to Heaven : The Hudson Bay Cree Religious Movement of 1842-
1843", Papers of the 13th Algonquian Conference, p. 53-63.  
BROWN Jennifer S.H. 2004. "The Wasitay Religion. Prophecy, Oral Literacy, and Belief on Hudson Bay", 
Reassessing Revitalization Movements. Perspectives from North America and Pacific Islands (ed) Michael E. 
Harkin. Lincoln & London : University of Nebraska Press, p. 104-123.   
BURNABY Barbara & Marguerite McKENZIE 1985. "Reading and Writing in Rupert House", Promoting 
Native Writing Systems in Canada (ed) Barbara Burnaby. Toronto : The Ontario Institute for Studies in 
Education, p. 57-81.   
COOPER John M. 1933. "The Northern Algonquian Supreme Being", Primitive Man 6 (3/4), p. 41-111. 
CORMIE J.A. 1940. "Preacher and Printer", The Beaver 270, p. 12-14.  
DEMERS Patricia, Naomi McILWRAITH & Dorothy THUNDER (eds) 2010. The Beginning of Print Culture in 
Athasbasca Country. Edmonton : The University of Alberta.  
DUSENBERRY Verne 1962. The Montana Cree. A Study in Religious Persistence. Stockolm : Almqvist & 
Wiksell, p. 267-271.  
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EVANS James 1954. Cree Syllabic Hymn Book. Toronto : Bibliographical Society of Canada, Facsimile Series 
n°4.   
HENGSTLER Paul Michael 2003. A Winter's Research and Invention: Reverend James Evan's Exploration of 
Indigenous Language and the Development of Syllabics. M.A. thesis : Universtity of Alberta 2003.  
LONG John S. 1987. "Manitou, Power, Books and Wiitihkow : Some Factors in the Adoption of Christianity by 
Nineteenth Century Western James bay Cree", Native Studies Review 3 (1), p. 1-30.  
LONG John S. 1989. "The Cree Prophets : Oral and Documentary Accounts", Journal of the Canadian Church 
Historical Society 31 (1), p. 3-13.   
MANDELBAUM David 1979 [1940]. The Plains Cree. An Ethnographic, Historical and Comparative Study. 
Regina : Canadian Plains Research Center, University of Regina, p. 180.  
McCARTHY Suzanne 1995. "The Cree Syllabary and the Writing System Riddle: A Paradigm in Crisis", Scripts 
and Literacy. Reading and Learning to Read Alphabets, Syllabaries and Characters (eds) Insup Taylor & David 
R. Olson. Dordrecht : Kluwer Academic Publishers.   
McLEAN John 1890. James Evans. Inventor of the Syllabic System of the Cree Language. Toronto : William 
Briggs. 
MURDOCH John S. 1981. Syllabics: A Successful Educational Innovation. Master of Education dissertation, 
University of Manitoba.   
PEEL Bruce 1965. "Frustrations of the Missionary-Printer of Rossville : Reverend William Mason", The 
Bulletin. Records and Proceedings of the Commitee on Archives of the United Church of Canada 18, p. 20-25.  
PEEL Bruce 1974. The Rossville Mission Press. The invention of the Cree syllabic characters, and the first 
printing in Rupert’s Land. Montréal : Osiris.  
SCHMITT Alfred  1980. Entstehung und Entwicklung von Schriften. Wien : Bölhau.  
STEVENSON Winona 1999-2000. "Calling Badgers and the Symbols of the Spirit Language : The Cree Origins 
of the Syllabic System", Oral History Forum 19-20, p. 19-24.  
VAILLANCOURT Louis-Philippe 1957. "L’origine des caractères syllabiques", Anthropologica 5, p. 125-129.  
WILLIAMSON Norman James 1980. "Abishabis the Cree", Studies in Religion 9 (2), p. 217-245.   
WOLFART H. Christoph (ed) 1984. Essays in Algonquian Bibliography. Memoir 1 : Algonquian and Iroquoian 
Linguistics. Winnipeg : University of Manitoba.  
YOUNG Egerton M. 1899. The Apostle of the North, Rev. James Evans. London : Marshall.  
 
2.1.5.2 Ojibwe  
 
VALENTINE Lisa Philips 1995. "(Can You Write Syllabics ?) : Literacy in Lynx Lake", Making It their Own : 
Severn Ojibwe Communicative Practices. Toronto : University of Toronto Press, p. 89-102. 
 
2.1.5.3 Blackfoot 
 
ERMINESKIN Rachel et Darin HOWE 2005. "On Blackfoot Syllabics and the Law of Finals", 37th Algonquian 
Conference, http://www.ucalgary.ca/dflynn/files/dflynn/ErmineskinHowe2005.pdf 
 
2.1.5.4 Déné 
 
MORICE Adrien-Gabriel 1902. "The Déné syllabary and its advantages", A First Collection of Minor Essays, 
Mostly Anthropological. Fort Saint James : Stuart’s Lake Mission, p. 65-74.  
MULHALL David 1986. Will to Power. The missionary career of Father Morice. Vancouver : University of 
British Columbia Press.  
PETITOT Emile 1876. Dictionnaire de la langue Déné-Dindjié. Paris : Ernest Leroux.  
POSER William J. 2003. "Dlk’ahke: The First Carrier Writing System", manuscrit.  
POSER William J. 2008. "Father Morice's Rendering of Latin in Carrier Syllabics", Northwest Journal of 
Linguistics 2 (4), p. 1-9. 
 
2.1.5.5 Inuit 
 
BLAISEL Xavier, Frédéric LAUGRAND & Jarich OOSTEN 1999. "Shamans and Leaders: Parousial 
Movements among the Inuit of Northeast Canada", Numen 46 (4), p. 370-411.   
HARPER Kenn 1983a (ed). "Writing Systems and Translations", Inuktitut 53, p. 1-104.  
HARPER Kenn 1983b. "Writing in Inuktitut: An Historical Perspective", Inuktitut 53, p. 3-35. (Version anglaise 
sans illustration).    
HARPER Kenn 1985. "The Early Development of Inuktitut Syllabic Orthography", Études/Inuit/Studies 9(1), p. 
141-162.  
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HARPER Kenn 2000. "Inuit Writing Systems in Nunavut", Nunavut : Inuit regain control of their lands and 
their lives (eds) Jens Dahl, Jack Hicks & Peter Jull. Copenhague : IWGIA, p. 154-169.  
HARPER Kenn 2012. "Amarualik’s Letter : A Syllabic Letter from 1923", Linguistic and Cultural Encounters 
in the Artctic (eds) Louis-Jacques Dorais & Frédéric Laugrand. Québec : Hors-série des Cahiers du CIERA, p. 
135-142.  
HOT Aurélie 2008. "Un bilinguisme stable est-il possible à Iqaluit ?", Études/Inuit/Studies 32 (1), p. 117-136.  
LAUGRAND Frédéric 1998. "Premiers catéchismes et méthodes catéchistiques des missionnaires anglicans et 
oblats chez les Inuits de l’Arctique de l’Est (1852-1937)", Études d'histoire religieuse 64, p. 9-29.  
LAUGRAND Frédéric 2002. Mourir et renaître : la réception du christianisme par les Inuit de l’Arctique de 
l’Est canadien (1890-1940). Sainte-Foy : Presses de l’Université Laval.  
LAUGRAND Frédéric, Jarich OOSTEN & Maaki KAKKIK (eds) 2003. Keeping the Faith. Nunavut arctic 
college : Memory and history in Nunavut 3.  
McGRATH Robin 1984. Canadian Inuit literature : The Development of a Tradition. Paper (Canadian 
Ethnology Service) 94. Mercury series. Ottawa : National Museums of Canada. 
THERRIEN Michèle 1989. "Identité et forme graphique. Le syllabaire des Inuit de l'Arctique oriental canadien", 
L'ethnographie 85 (105), p. 71-88.   
THERRIEN Michèle 1990. "Traces sur la neige, signes sur le papier. Significations de l'empreinte chez les Inuit 
Nunavimmiut (Arctique québécois)", Journal de la société des américanistes 76, p. 33-53.   
 
2.2 ÉCRITURE INTÉGRALE ET TRADITIONS DISCURSIVES 
 
Ces textes ont été écrits, à l’aide d’une écriture intégrale, par des Amérindiens, sans avoir fait l'objet d'une 
demande de la part d'un missionnaire, d'un folkloriste ou d'un ethnologue. L'usage de ces textes est interne à une 
tradition cérémonielle locale dont ils transcrivent les discours. L'écriture alphabétique (ou, exceptionnellement, 
syllabique) y prend parfois le relai d'une technique de mémorisation autochtone.  
 
Le critère d’usage interne explique que les textes rituels en nahuatl ou en quechua issus d’entreprises 
inquisitoriales (Francisco de Ávila, Juan Ruiz de Alarcón, etc.) ou documentaires (Bernardino de Sahagún, etc.) 
n’ont pas été pris en compte. Même chose pour les milliers de pages écrites par des Indiens d’Amérique du Nord 
(comme George Bushotter, Thomas Tyon, George Sword, Thunder Bear, Sam Blowsnake ou Alfred Kiyana) à la 
demande de leurs anthropologues (James Owen Dorsey, James R. Walker, Paul Radin, Truman Michelson). 
 
2.2.1 Littératures maya 
 
2.2.1.1 Discours mythiques quiché et kaqchikel 
 
CHRISTENSON Allen J. (ed) 2004. Popol Vuh. Norman : University of Oklahoma Press.  
MAXWELL Judith M. & Robert M. HILL II (eds) 2006. Kaqchikel Chronicles. Austin : University of Texas 
Press.  
 
2.2.1.2 Dialogues cérémoniels quiché 
 
BRETON Alain (ed) 2007. Rabinal Achi : A Fifteenth-century Maya Dynastic Drama. Boulder : University 
Press of Colorado.  
 
2.2.1.3 Calendriers quiché et kaqchikel 
 
WEEKS John M., Frauke SACHSE & Christian M. PRAGER (eds) 2009. Maya Daykeeping : Three Calendars 
from Highland Guatemala. Boulder : University Press of Colorado.  
 
2.2.1.4 Formules rituelles yucatèques 
 
ARZAPALO MARIN Ramón (ed) 1987. El ritual de los bacabes. México : Instituto de Investigaciones 
Filológicas, Centro de Estudios Mayas, Universidad Nacional Autónoma de México. 
 
2.2.1.5 Chants rituels yucatèques 
 
BARRERA VASQUEZ Alfredo (ed) 1979. El libro de los cantares de Dzitbalché. Una traducción fiel de los 
Documentos. Mérida : Ediciones del Ayuntamiento de Mérida, Yucatán. 
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2.2.1.6 Livres yucatèques du Chilam Balam 
 
BARRERA VASQUEZ Alfredo & Silvia RENDON (eds) 1963 (1948). El libro de los libros de Chilam Balam. 
México : Fondo de Cultura Económica [compilation à partir des livres de Tizimin, Chumayel, Mani et Kaua]. 
MIRAM Helga-Maria (ed) 1988. Transkriptionen des Chilam Balames. Volumes 1-4. Hamburg : Toro Verlag, 
Maya Texte II.  
ROYS Ralph L. (ed) 1931. Ethno-botany of the Maya. New Orleans : Tulane University [compilation à partir des 
livres de Kaua, Ixil, Nah].  
 
2.2.1.6.1 Livre de Chumayel 
 
EDMONSON Munro S. (ed) 1986. Heaven born Merida and its destiny : the Book of Chilam Balam of 
Chumayel. Austin : University of Texas Press.  
GORDON G. B. (ed) 1913. The Book of Chilam Balam of Chumayel. Philadelphia : University Museum. 
LUXTON Richard N. 1995. The Book of Chumayel. The Book of Counsel of the Yucatec Maya 1539-1638. 
Aegean Park, Laguna Hill.  
MEDIZ BOLIO Antonio 1930. Libro de Chilam Balam de Chumayel. San José, Costa Rica. 
ROYS Ralph L. (ed) 1933. The Book of Chilam Balam of Chumayel. Washington D.C. : Carnegie Institution of 
Washington.  
 
2.2.1.6.2 Livre de Tizimin 
 
EDMONSON Munro S. (ed) 1982. The ancient future of the Itza : the book of Chilam Balam of Tizimin. Austin : 
University of Texas Press.  
 
2.2.1.6.3 Livre de Tusik  
 
GRUPO DZIBIL (ed) 1996. Chilam Balam de Tuzik. México : Grupo Dzíbil. 
 
2.2.1.6.4 Livre de Kaua  
 
BRICKER Victoria R. & Helga-Maria MIRAM (eds) 2002. An Encounter of Two Worlds: The Book of Chilam 
Balam of Kaua. New Orleans : Tulane University Press.   
 
2.2.1.6.5 Livre de Chan Kan 
 
HIRES Marla Korlin 1981. The Chilam Balam of Chan Kah. Ph.D. dissertation, Tulane University.  
GRUPO DZIBIL (ed) 1982. Manuscrito de Chan Cah. México : CEID. 
 
2.2.1.6.6 Livre de Nah [comprend l’intégralité du livre de Tekax]  
 
GRUPO DZIBIL (ed) 1981. Manuscritos de Tekax y Nah. México : CEID. 
GUBLER Ruth & David BOLLES (eds) 2000. The Book of Chilam Balam of Na. Lancaster : Labyrinthos.  
 
2.2.1.6.7 Livre d’Ixil 
 
CASO BARRERA Laura (ed) 2011. Chilam Balam de Ixil. México : Artes de México, INAH.  
 
2.2.1.6.8 Codice Pérez (Livre de Mani) 
 
CRAINE Eugene R. & Reginald C. REINDORP (eds) 1979. The Codex Pérez and the Book of Chilam Balam of 
Mani. Norman : University of Oklahoma Press.  
SOLIS ALCALA Ermilio (ed) 1949. Codice Pérez. Mérida de Yucatán : Liga de Acción Social. 
 
2.2.1.6.9 Livre de Teabo 
 
CHRISTENSEN Mark Z. 2013. "The Teabo Manuscript", Ethnohistory 60 (4), p. 749-753.  
 
 
 



 26 

2.2.1.6.10 Sources secondaires 
 
BRICKER Victoria R. 1989. "The last gasp of Maya hieroglyphic writing in the books of Chilam Balam of 
Chumayel and Chan Kan", Word and Image in Maya Culture : Explorations in Language, Writing and 
Representation (ed) William F. Hanks. Salt Lake City : University of Utah Press, p. 35-50. 
BRICKER Victoria R. 2000. "Bilingualism in the Maya Codices and the Books of Chilam Balam", Written 
Language and Literacy (3) 1, p. 77-115.   
CHUCHIAK IV John F. 2004. "The Images Speak: The Survival and Production of Hieroglyphic Codices and 
Their Use in Post-Conquest Maya Religion (1580-1720)", Maya Religious Practices: Processes of Change and 
Adaption, Acta Mesoamericana 14, p. 165-183.  
CHUCHIAK IV John F. 2010. "Writing as Resistance: Maya Graphic Pluralism and Indigenous Elite Strategies 
for Survival in Colonial Yucatan, 1550–1750", Ethnohistory 57 (1), p. 87-116.  
GARZA Mercedes de la (ed) 1992 (1980). Literatura Maya. Caracas : Biblioteca Ayacucho. - Utile anthologie 
comprenant les traductions espagnoles usuelles des textes suivants : Popol Vuh (Recinos), Anales de los 
Cakchiqueles (Recinos), Libro de Chilam Balam de Chumayel (Mediz Bolio), Rabinal Achí (Cardoza y Aragón), 
Libro de los cantares de Dzitbalché (Barrera Vásquez), Título de los Señores de Totonicapán (Chonay), Las 
historias de los Xpantzay (Recinos), Códice Calkiní (Barrera Vásquez). 
GIBSON Charles & John B. GLASS 1975. "A Census of Middle American Prose Manuscripts in the Native 
Historical Tradition", Guide to Ethnohistorical Sources 4 (ed) Howard F. Cline : Volume 15 of Handbook of 
Middle American Indians (ed) Robert Wauchope. Austin : University of Texas Press, p. 379-391.  
GUSENHEIMER Antje 2000-01. "La historia de Don Andrés Cocom en los Libros del Chilam Balam", Indiana 
17/18, p. 269-288. 
GUSENHEIMER Antje 2006. "Out of the Historical Darkness: A Methodological Approach to Uncover the 
Hidden History of Ethnohistorical Sources", Indiana 23, p. 15-49. 
GUSENHEIMER Antje 2009. "La evolución textual de las profecías de los k'atuno'ob: estudio comparativo 
diacrónico de un género literario maya yucateco", Escritural, écritures d’Amérique latine 2. [en ligne] 
GUSENHEIMER Antje, Tsubasa OKOSHI HARADA & John F. CHUCHIAK (eds) 2009. Text and Context : 
Yucatec maya Literature in a Diachnoic Perspective. Bonner Amerikanistische Studien 47.  
HANKS William F. 1988. "Grammar, Style, and Meaning in a Maya Manuscript", International Journal of 
American Linguistics 54 (3), p. 331-365.  
HANKS William F. 1999. Intertexts : Writings on Language, Utterance, and Context. Lanham : Rowman & 
Littlefield Publishers, chapitre 10.  
HANKS William F. 2009. Pour qui parle la croix. La colonisation du langage chez les Maya du Mexique. 
Nanterre : Société d’ethnologie.  
HANKS William F. 2010. Converting Words : Maya in the Age of the Cross. Berkeley : University of California 
Press.  
HARRISON-BUCK Eleanor 2014. "Reevaluating Chronology and Historical Content in the Maya Books of 
Chilam Balam", Ethnohistory 61 (4), p. 681-713.  
HILL II Robert M. 2012. Pictograph to Alphabet and Back. Reconstructing the Pictographic Origins of the Xajil 
Chronicle. Philadelphia : American Philosophical Society.  
HOUSTON Stephen, John BAINES & Jerrold COOPER 2003. "Last Writing: Script Obsolescence in Egypt, 
Mesopotamia, and Mesoamerica", Comparative Studies in Society and History 45 (3), p. 466.   
KNOWLTON Timothy 2008. "Dynamics of Indigenous Languages Ideologies in the Colonial Redaction of a 
Yucatec Maya Cosmological Text", Anthropological Linguistics 50 (1), p. 90-112.  
KNOWLTON Timothy 2009. "Composition and artistry in a classical Yucatecan Maya creation myth: 
prehispanic ritual narratives and their colonial transmission", The Maya and their Sacred Narratives: Text and 
Context in Maya Mythologies (eds) LE FORT Geneviève, Raphael GARDIOL, Sebastian MATTEO & 
Christophe HELMKE. Acta Mesoamericana 20, p. 111-121.  
KNOWLTON Timothy W. 2012. Maya Creation Myths. Words and Worlds of the Chilam Balam. Boulder : 
University of Colorado Press.  
LILJEFORS PERSSON Bodil 2000. The Legacy of the Jaguar Prophet. Lund : Religionhistorika avdelningen, 
Lunds universitet.  
LOVE Bruce 1992. "Divination and Prophecy in Yucatan", New Theories on the Ancient Maya (eds) Elin C. 
Danien & Robert J. Sharer. Philadelphia : University of Pennsylvania, p. 205-216.   
RESTALL Matthew 1997. The Maya World. Yucatec Culture and Society, 1550-1850. Stanford University 
Press.  
RESTALL Matthew 1997. "Heirs to the Hieroglyphs: Indigenous Writing in Colonial Mesoamerica", The 
Americas 54 (2), p. 239-267. 
ROYS Ralph L. 1946. "The Book of Chilam Balam of Ixil" Notes on Middle American Archaeology and 
Ethnology 75, p. 90-103. [Réédité dans WEEKS John M. (ed) 2011. The Carnegie Maya III : Carnegie 



 27 

Institution of Washington Notes on Middle American Archaeology and Ethnology, 1940-1957. Boulder : 
University Press of Colorado, p. 287-292].  
TOZZER Alfred M. 1921. A Maya Grammar. Cambridge : Peabody Museum of American Archaeology and 
Ethnology, Harvard University (Papers of the Peabody Museum 9).  
VELASQUEZ GARCIA Erik 2009. "Imagen, texto y contexto ceremonial del "ritual de los ángeles" : viejos 
problemas y nuevas respuestas sobre la narrativa sagrada en los libros de Chilam Balam", The Maya and their 
Sacred Narratives: Text and Context in Maya Mythologies (eds) LE FORT Geneviève, Raphael GARDIOL, 
Sebastian MATTEO & Christophe HELMKE. Acta Mesoamericana 20, p. 55-74.  
VILLA ROJAS Alfonso 1984. "Valor histórico y etnográfico de los libros de Chilam Balam", Anales de 
Antropología 21, p. 47-60.   
WHALEN Gretchen 2003. An Annotated Translation of a Colonial Yucatec Manuscript : On Religious and 
Cosmological Topics by a Native Author, http://www.famsi.org/reports/01017/index.html.  
 
Lien : Manuscrits de la bibliothèque de l’Université de Pennsylvanie.  
 
2.2.2 Discours rituels du Conseil de condoléance des Iroquois 
 
Voir aussi 1.6.1 (écritures sélectives) 
 
2.2.2.1 Corpus  
 
BEAUCHAMP William M. (ed) 1907. Civil, Religious and Mourning Councils and Ceremonies of Adoption of 
the New York Indians. New York State Museum, Bulletin 113, p. 341-451.   
HEWITT J.N.B. (ed) 1928. "A Mohawk Form of Ritual of Condolence, April 9, 1782, by John Deserontyon", 
Indian Notes and Monographs 10 (8), p. 87-110.  
HALE Horatio (ed) 1963 (1883). The Iroquois Book of Rites. Toronto : University of Toronto Press.  
 
2.2.2.2 Sources secondaires 
 
HART William B. 2000. "Mohawk Schoolmasters and Catechists in Mid-Eighteenth-Century Iroquoia : An 
Experiment in Fostering Literacy and Religious Change", The Language Encounter in the Americas, 1492-1800 
(eds) Edward G. Gray & Norman Fiering. New York : Berghahn Books, p. 230-257.  
HERRINGTON M. Eleanor 1921. "Captain John Deserontyou and the Mohawk Settlement at Deseronto", 
Bulletin of the Departments of History and Political and Economic Science in Queen's University, Kingston, 
Ontario, Canada, 41, p. 1-16.  
MICHELSON Karin E. 1980. "Mohawk Text : The Edge of the Forest Revisited", Northern Iroquioan Texts 
(eds) Maianne Mithun & Hanni Woodbury. IJAL-NATS Monograph 4. Chicago : University of Chicago Press, 
p. 26-40.  
WOODBURY Hanny (ed) 1992. Concerning the League. The Iroquois League Tradition as Dictated in 
Onondaga. Algonquian and Iroquoian Linguistics, Memoir 9.  
 
2.2.3 Discours prophétique des Seneca 
 
Voir aussi 1.6.2 (écriture sélective) 
 
2.2.3.1 Textes du Code de Handsome Lake   
 
THOMAS Jacob E. & Terry BOYLE (eds) 1994. Teachings From the Longhouse. Toronto : Stoddart. 
[traduction et adaptation du manuscrit de Frank Logan, ca. 1900-09] 
PARKER Arthur C. (ed) 1968. Parker on the Iroquois. Syracuse : Syracuse University Press. [traduction du 
manuscrit d’Edward Cornplanter, ca. 1903] 
 
2.2.3.2 Sources secondaires 
 
ABLER Thomas S. (ed) 2005. Chainbreaker : the Revolutionary War memoirs of Governor Blacksnake as told 
to Benjamin Williams. Lincoln : University of Nebraska Press.  
BEAUCHAMP William M. 1897. "The New Religion of the Iroquois", The Journal of American Folklore 10 
(38), p. 169-180. 
BEAUCHAMP William M. (ed) 1907. Civil, Religious and Mourning Councils and Ceremonies of Adoption of 
the New York Indians. New York State Museum, Bulletin 113, p. 341-451. 
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FOSTER Michael K. 2005. "Jacob Ezra Thomas : Educator and Conservator of Iroquois Culture", Histories of 
Anthropology Annual 1, p. 219-245.  
KIMURA Takeshi 1998. "The Cayuga Chief Jacob E. Thomas : Walking a Narrow Path Between Two Worlds", 
Canadian Journal of Native Studies 18 (2), p. 313-333. 
LOPEZ Andre c1980. Pagans in Our Midst. Rooseveltown, NY : Akwesasne Notes, p. 84-92.  
MORGAN Lewis Henry 1962 (1851). League of the Iroquois. New York : Corinth Books.  
PARKER Arthur C. 1919. The Life of General Ely S. Parker : Last Grand Sachem of the Iroquois and General 
Grant’s Military Secretary. Publications of the Buffalo Historical Society 23. Buffalo : Buffalo Historical 
Society.  
TOOKER Elisabeth 1989. "On the Development of the Handsome Lake Religion", Proceedings of the American 
Philosophical Society 133 (1), p. 35-50.  
WALLACE Anthony F. C. (ed) 1952. "Halliday Jackson’s Journal to the Seneca Indians, 1798-1800", 
Pennsylvania History 19 (2), p. 117-147, p. 325-349.  
WALLACE Anthony F. C. 1969. The Death and Rebirth of the Seneca. New York : Vintage Books.  
 
2.2.4 Discours prophétiques des Maya Cruzo’ob 
 
2.2.4.1 Textes des Commandements divins (1850-51) 
 
BRICKER Victoria Reifler 1981. The Indian Christ, the Indian King. The Historical Substrate of Maya Myth 
and Ritual. Austin : University of Texas Press. [Mérida, X-Cacal] 
QUINTAL MARTIN Fidelio 1992. Correspondencia de la guerra de castas. Mérida : Ediciones de la 
Universidad Autónoma de Yucatán. [Cartes 35, 47-48, 50-52, 54, 58]. [Mérida] 
REINA Leticia 1980. Las rebeliones campesinas en México (1819-1906). México : Siglo Veintiuno, p. 406-410. 
[México] 
VILLA ROJAS Alfonso 1979 (1945). Los Elegidos de Dios. Etnografía de los mayas de Quintana Roo. 
México : Instituto Nacional Indigenista, p. 459-469. [X-Cacal] 
 
2.2.4.2 Textes du Sermon de Chumpon (1888) 
 
BARTOLOMÉ Miguel Alberto & Alicia Mabel BARABAS 1981 (1977). La Resistencia maya. Relaciones 
interétnicas en el oriente de la peninsula de Yucatán. México : Instituto Nacional de Antropología e Historia, p. 
125-127.  
PACHECO CRUZ Santiago 1960 (1947). Usos, costumbres, religión y supersticiones de los mayas. Mérida, p. 
167-171.  
 
2.2.4.3 Sources secondaires 
 
ABAN MAY Benito, María Luisa GONGORA PACHECO & Santiago DOMINGUEZ AKE 1994. Yum 
Santísima Cruz Tun. México : INI / SEDESOL.  
BAQUEIRA PREVE Serapio 1990 (1878). Ensayo historico sobre las revoluciones de Yucatán desde el año 
1840 hasta 1864. Mérida : Ediciones de la Universidad Autónoma de Yucatán. 
Volume 4, p. 118-127. 
BOLLES David & Alejendra BOLLES 2001. A Grammar of the Yucatecan Mayan Language. Lancaster : 
Labyrinthos, p. 228-229.  
BRICKER Victoria R. 1974. "The Ethnographic Context of Some Traditional Mayan Speech Genres", 
Explorations in the Ethnography of Speaking (eds) Richard Bauman & Joel Sherzer. Cambridge : Cambridge 
University Press, p. 368-388.  
BURNS Allan F. 1983. An Epoch of Miracles : Oral Literature of the Yucatec Maya. Austin : University of 
Texas Press, p. 85.  
CAREAGA VILIESID Lorena 1998. Hierofanía combatiente : lucha, simbolismo y religiosidad en la Guerra de 
Castas. México : Consejo Nacional de Ciencia y Tecnología.  
CETINA DE DUARTE Elisa 1943 (1930). "Yalma Than Cichcelemyum. Leyenda Maya", Yikal Maya Than 4 
(44), p. 91-92. 
DUMOND Don E. 1985. "The Talking Crosses of Yucatan: A New Look at Their History", Ethnohistory 32 (4), 
p. 291-308. 
DUMOND Don E. 1997. The Machete and the Cross : Campesino Rebellion in Yucatan. Lincoln : University of 
Nebraska Press.  
HANKS William F. 2010. Converting Words : Maya in the Age of the Cross. Berkeley : University of California 
Press, p. 365-368. 
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JONES Grant D. (ed) 1977. Anthropology and History in Yucatan. Austin : University of Texas Press.  
LIZAMA QUIJANO Jesús J. 2000. "La señales del fin del mundo : Una aproximación a la tradición profética de 
los Cruzo’ob", Religión Popular : De la reconstrucción histórica al análisis antropológico (eds) N. Sierra, G. & 
F. Fernández Repetto. Mérida : Ediciones de la Universidad Autónoma de Yucatán.  
MACHLIN Milt & Bob MARX 1971. "First Visit to Three Forbidden Cities", Argosy 372 (5), p. 18-29. 
REED Nelson 2001 (1964). The Caste War of Yucatán. Revised Edition. Stanford : Stanford University Press.  
RUGELEY Terry (ed) 2001. Maya wars : ethnographic accounts from nineteenth-century Yucatán. Norman : 
University of Oklahoma Press.  
SULLIVAN Paul R. 1983. Contemporary Yucatec Maya Prophecy : The Ethnographic and Historical Context. 
PhD dissertation : Johns Hopkins University.  
SULLIVAN Paul 1991. Unfinished Conversations : Maya and Foreigners Between Two Wars. Berkeley : 
University of California Press.  
VAPNARSKY Valentina 1999. Expressions et conceptions de la temporalité chez les Mayas Yucatèques 
(Mexique). Thèse de doctorat, Université de Paris X.  
ZIMMERMAN Charlotte 1963. "The Cult of the Holy Cross : An Analysis of Cosmology and Catholicism in 
Quintana Roo", History of Religions 3 (1), p. 50-71.  
ZIMMERMAN Charlotte 1965. "The Hermeneutics of the Maya Cult of the Holy Cross", Numen 12 (2), p. 139-
159.  
 
2.2.5 Formules chamaniques des Cherokees 
 
Voir aussi 2.1.2 (écriture cherokee) 
 
KILPATRICK Alan 1997. The Night Has a Naked Soul. Witchcraft and Sorcery among the Western Cherokee. 
Syracuse : Syracuse University Press.   
KILPATRICK Jack F. & Anna G. KILPATRICK 1965. Walk in Your Soul. Love Incantations of the Oklahoma 
Cherokees. Dallas : Southern Methodist University Press.   
KILPATRICK Jack F. & Anna G. KILPATRICK 1967. Run Toward the Nightland. Magic of the Oklahoma 
Cherokees. Dallas : Southern Methodist Univsersity Press.   
KILPATRICK Jack F. & Anna G. KILPATRICK 1967. Muskogean Charm Songs Among the Oklahoma 
Cherokees. Washington : Smithsonian Institution Press.    
KILPATRICK Jack F. & Anna G. KILPATRICK 1970. Notebook of a Cherokee Shaman. Washington : 
Smithsonian Institution Press.  
MOONEY James 1890. "Sacred formulas of the Cherokees", Bur. Amer. Ethnol. 7th Ann. Rep., p. 302-397. 
Washington.  
MOONEY James & Frans M. OLBRECHTS 1932. "The Swimmer manuscript", Bur. Amer. Ethnol. Bull. 99. 
Washington. 
 
2.2.6 Chants chamaniques du Midewiwin ojibwa 
 
Voir aussi 1.10.1 (écritures sélectives)  
 
2.2.6.1 Corpus  
 
REAGAN Albert B. (ed) 1921. "Some Chippewa Medicinal Receipts", American Anthropologist 23 (2), p. 246-
249.  
REAGAN Albert B. (ed) 1922. "Medicine Songs of George Farmer", American Anthropologist 24 (3), p. 332-
369.  
 
2.2.6.2 Sources secondaires  
 
BLESSING Fred K. Jr. 1977. The Ojibway Indians Observed. Papers of Fred K. Blessing, Jr., On The Ojibway 
Indians From The Minnesota Archaeologist. St. Paul : The Minnesota Archaeological Society, p. 38, p. 42.    
HOWARD James H. 1965. The Plains-Ojibwa or Bungi : Hunters and Warriors of the Northern Prairie, with 
special reference to the Turtle Mountain Band. Vermilion : South Dakota Museum, University of South Dakota, 
p. 126. 
VENNUM Jr. Thomas 1978. "Ojibwa Origin-Migration Songs of the mitewiwin", The Journal of American 
Folklore, Vol. 91, No. 361, p. 753-791. 
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2.2.7 Chroniques historiques lakota et yanktonai 
 
Voir aussi 1.12 
 
GRANGE Jr. Robert T. 1963. "The Garnier Oglala Winter Count", Plains Anthropologist 8 (20), p. 74-79.  
HASSRICK Royal B. 1964. The Sioux. Life and Customs of a Warrior Society. Lincoln : University of 
Oklahoma Press.  
HIGGINBOTHAM N. A. 1981. "The Wind-Roan Bear Winter Count", Plains Anthropologist 26 (91), p. 1-42.  
HOWARD James H. 1955. "Two Dakota Winter Count Texts", Plains Anthropologist 5, p. 13-30.   
HOWARD James H. 1960. "Two Teton Dakota Winter Count Texts", North Dakota History 27 (2), p. 66-79.  
HOWARD James H. (ed) 1968. The Warrior Who Killed Custer : The Personal Narrative of Chief Joseph White 
Bull. Lincoln : University of Nebraska Press.  
HOWARD James H. 1976. "Yanktonai Ethnohistory and the John K. Bear Winter Count", Plains Anthropologist 
21 (73, Part 2), Memoir 11, p. 1-78.   
IRONHAWK F.F. 1936. "Omaka Iyohi On Token Woyakapi", Iapi Oaye (Word Carrier) 65 (7).  
KAROL Joseph S. (ed) 1969. Red Horse Owner's Winter Count. The Oglala Sioux 1786-1968. Martin : The 
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2.2.8 Littérature rituelle chontale (Oaxaca, 1940-41) 
 
CARRASCO Pedro 1960. "Pagan rituals and beliefs among the Chontal Indians of Oaxaca, Mexico", 
Anthropological records 20 (3), p. 87-117. 
 
2.3 ÉCRITURE INTÉGRALE, LANGUES ÉTRANGÈRES ET TRADITIONS NARRATIVES 
 
Ces textes ont été écrits, dans la graphie alphabétique d'une langue véhiculaire, par des Amérindiens. Ils ont été 
édités, voire publiés, par leur propre auteur ; l'intervention éventuelle de folkloristes ou d'ethnologues étrangers 
est restée extrêmement limitée. Ils transcrivent des traditions narratives ou cérémonielles essentiellement orales.  
 
Le bibliographe hésite encore à inclure dans cette section les auteurs d’origine andine de la période 1570-1640 : 
Diego de Castro Titu Cusi Yupanqui, Felipe Guaman Poma de Ayala, Juan de Santa Cruz Pachacuti Yamqui ou 
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2.3.1 Littérature iroquoienne et algonquienne en anglais (1827-1898) 
 
2.3.1.1 Corpus  
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BLACKBIRD Andrew J. 1887. History of the Ottawa and Chippewa Indians of Michigan ; a grammar of their 
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2.3.1.2.1 Andrew Blackbird 
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2.3.1.2.3 David Cusick 
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NICHOLS John D. 1996. "William W. Warren and Ojibwe Traditional History", Nikotwâsik iskwâhtêm, 
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2.3.2 Littérature tariana en nheengatu de Maximiano José Roberto (Rio Negro, 1890-1928) 
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AMORIM Antonio Brandão de 1926. "Lendas em Nheêngatú e em Portuguez", Revista do Instituto Historico e 
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DELEAGE Pierre 2015. "Les livres d’Alfonso García Téllez", Traverser. Chantier littéraire. Bois-Colombes : 
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2.3.4 Littérature tukano et arawak du Haut Rio Negro en portugais (Amazonie, 1980-) 
 
2.3.4.1 Corpus 
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dos Hohodene e dos Walipere-Dakenai do rio Aiari. São Gabriel da Cachoeira : FOIRN / ACIRA. 
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de Ciências Sociais 25 (73), p. 5-26. 
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RANKIN Sharon (ed) 2009. The Moravian Beginnings of Canadian Inuit Literature. Montréal : IPI Press.  
RANSOM Jay Ellis 1945. "Writing as a Medium of Acculturation among the Aleut", Southwestern Journal of 
Anthropology 1 (3), p. 333-344. (Voir aussi ce site). 
TRUDEL François 1999. "Autobiographies, mémoire et histoire: Jalons de recherche chez les Inuit", Etudes 
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PARTIE 3 – LES ÉCRITURES SECONDAIRES CATÉCHÉTIQUES  
 
Les écritures secondaires catéchétiques sont présentées en fonction de leur société d’appartenance et sont 
ordonnées selon un simple axe nord / sud. Lorsqu’il est connu, le nom de l’inventeur de la technique scripturale 
est donné entre parenthèses.  
 
Merci à Bérénice Gaillemin et à Isabel Yaya pour plusieurs de ces références 
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